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Villamos helyett - motorkocsi. 
Arad, oktéber 2. 

Aradváros tanácsához ma. kérvényt 
adott be,. a közuti !ó~asut-társaság, amely 
tudvalevőleg. -~rz.odeses viszen vb an van 
a várossaT az a:r (mi . "''"" ,v, , '"'" 

tése ügyében is, s arra kéri a tanácsot, 
hogy engedné meg neki a villamos vasutra. 
vonatkozó további tárgyalások féiJJeszakitása 
mellett azt, hogy az arad-csanádi vasutak 
motoros kocsi-közlekedésérol tapasztalato
kat szerezvér, villamos vctsut helyett mowr
koGsí közlekedest rendezzen be Arad helyi 
forgalmdnak lebonyolitására. 

A kérvény ugyan diplomatikusan csak 
annyit mond, hogy adná meg a tanács 
az alkalmat "a helyi közlekedésnek ezen 

' uj tapasztalati uton Aradon leendő kiprÓ· 

TAR CA. 

Ami túl éli a szerelmet. 
Irta: Gön~llöané-Galan~b Margit. 

Egymás mellett haladtak, egy ideig szót· 
tanul. ' 

A férfi müvész-ember volt. Lelkében n~Jgy 
eszmék, nagy gondolatok forrongásávaL Benne 
a magas elmének, a magasan járó léleknek 
J!lindllln nagy erénye és sok na~y tévedése is. 
Alomra örökké szomjas lelke oda vonta a má· 
sik nagy álmodóhoz, aki megosztotta vele ket· 
tős vílágának szebbik, ragyogóbb fetét. 

Elóttünk az északi égról Ka.ssiopeia leg
fényesebb csillaga ragyogott le. De most kevés 
neki az, 'amit e csillag beszél, és megszólal sza
lában a nagy, a végtelennek látszo szerelem 
elragadtatásáva!. Hllngjára felemeli fejé!; az asz· 
szony. - · 

.. - Bucsuzni akarsz ? - kérdi a társa meg· 
döbben ve. 

- Késő van már . . . A másik világo· 
san hiv. 

- Követn! foglak a küszöbödig. 
- Mi végre 1 - kérdi fáradLan az as1· 

szony. - Nem jobb·e elváltan együtt, mint 
igy egymás közelében tüzzé vált gondolatok 
között 1 

.... - Marádj még, engedd, hogy kö·.-esselek, 

• 

.. 

Tizenhetedik évfolyam. 226-,ik szám. 

POLITiKAl IIAPILAP. 
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sta:bL:;:n:j:ó:z~:6~~~e~,~.~~~i,~·~--~~P~é~n~t~ek~,~o~k~t-ó·b~e~i~.3~··.--~--

bálhatására ". A közuti vasut-cserére vo-J igénybevétele me ll ett mótoros-kocsikat készül 
natkozólag tehát semmi feltételt nem kér járatni Aradváros utcáin. 
és n~~ igér a tár~ulat~ no de ez még A vasuti forgalomnak kisérlet tárgyát ké
korai. IS volna, errol t,argyalni ~a még pező ezen módja valószinünek vehető sikere 
nem I~ lehetne. A tarsul~t kerelmének esetében korszakot alkotó ujitást fogna ki
egy ;esze ellen ,azon~an may most tilt~- képe~ni, nemcsak a helyközi, hanem a helyi 
kozm~ ~e_ll a varosna~. A.lovasut ugyams vasuti forgalom lebonyolítása tekintetében is. 
azt kiv,anJa~ hog,r: a kozutl villamosra vo- Mert szakemberek meggyőzően áUitják:, 
natkozo !argyalasokat az arad-csanádi hogy míg egyfelől a mondott közlekadÁsi esz· 
vas~tak altal_ . a , motoro~ közlekedésrd kö?-ökk~l_ gyors, biztos, tiszta és kényAlmes, 
t~n be vett kwerlet~ ém e fuggeszsze fel a ezoval romdenképen tökéletes helyi közlekedés 
varos. létesíthető. addig másfelől ezen köztekedési 

~a ~ég ne?'!. besz~~het~n~ arról,. hogy eszközzel a helyi forgalom szarves kapcsolatba 
~ k,et k.ozlekerles~ eszkoz kozul mely1k fog hozható a helyközi forgalommal, ami által a 
mkabb megfel~Im, annyi azonban bizo- mindkétféle közl(\kedés az eddig ismertnél sok· 
~y".os, h5>gy elerkezett immár a legfőbb kal nagyobb tökélyre jutna. 
I~o 8; lovonatu-k~csik k~cserélésére. A kq- Minthogy ezeknél fogva felette kivánatos· 
zonseg azt ~ondja : aka~ villamos, akár nak mutatk0zik eme üzem-rendszernek: kjpró· 
motoros .. kocsi, , ~sak ":~gre megbizható, b!ilása a helyi közlekedés szempontjából is, • 
g!?rs kozleked~si_ es~koz , legyen., Epen minthogy "ilY kisérletezésnek nemcsak ~ 
e~ert ~J-em telJe~Ithet~ a varos a l?vasu~- helyközi forgalom, hanem a helyi városi forga• 
tarsasag azon ~~erel:n~t, hogy ,a targy~l~- lom tökéletessége szempontjából is egyik föl· 
sokett er;y évr~. fuqqe81:·zek fe~. Akar .. bevz.hk tát~lét az képezi, hogy az a mindkétnemll for· 
a motoros. kozleked~s; akar nem, ~ a vá- galomrl nézve egvséges leo-Jen 
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• !e!ir'.-; szahruf.-;Jq h"\ t· ;l l;.~f:,.,. h'~n-v r .",;.,th'l<r'' ~'t:~n üzemo d• ,{l 

turg,> a"'~'u"' ." . . · · · · ren szerno alapos 
felvegye. vitel dljt>zabm;han et5s '"c . · '·· ' 

A társulat kérvénye különben egész lapithatunk meg, mint a villamos üzemnél, 
terjedelmében igy szól : minthogy ezen mótoros üzemet az Mre 

A közöttünk és az Acsev·részvénytársaság vonatkozó felsőbbhatósági jóváhagyás után az 
között létesült pflag-e-szerződésből ismeretes a Aesev. minden késedelem nélkül fogná meg· 
tanács előtt, hogy az arad-csanádi vasutak ki- kezdeni, - azt a kérelmet terjesztjük a ta· 
sértetet folytat mótoros kocsikkal és hogy ezen náes elé : 
kísérletezést velünk egyetértőleg és az Ismere· hogy a helyi közlekedésnek ezen uj ta· 
tes peage-szerződés alapján a mí aradvárosi pasztalati uton Aradon leendő kipróbálhatására 
közuti vasutvonalunkra is készül kiterjeszteni az alkalmat megadni s evégből a városi vas
olyképen, hogy ezen vonalnak peage-jogra való utnak: villamositása iránt folyó tárgyalásokat 

- esdekelt a férj. - Hagyd, hogj a közeled· 
ben ujra éljek. 

- Ha meg nem hallgatod a férfit., - foly· 
tatja amaz, - ha meg nem hallgatbatod, mert 
nem tudod leparancsolni ajkáról a sistergő val· 
lomásl, hogy egy másik, szebb, botdogabb vl· 
lágban a magáénak remel : hallgssd meg a mü· 
vész imádságát, aki nélküled elveszett,· mert 
elfárad szerelmed reménye nélkül a tétt"'nség· 
ben; akinek munkája, pihenése, álma és élete 
te vagy. aki nélkül nem képes tE~stet ölteni az 
eszme, fdszabadulni a gondoiat, de akiben ke· 
zednek érintésére, ajkadnak mosolyára, szemed
nek egyetlen meleg sugarára a teremtésnek 
egy uj, Ől'!ereje ébred ..• 

Ne rázd meg a fejed, ne tiitako:~.zál ! Ne 
bántson téged a szó, am.ely formákat dönt, 
amelyben a lelkem életének monda.lak. Te vagy 
nekem mindenem, te nélküled én semmi vagyok. 

Ki szabja meg nekem a. korlátokat? Ki 
P-arancsolhat nekem a lelkiismeretemen kivül1 
~s ez az igaz biró, ez a megvesztegethetetlen: 
téged enyémnek mond ... Azt a másik vilá
godat, ahol csak félve gondolsz reám : nem 
bántom én, nyugodj meg ebben. De a lelkedet 
asszony, a lelkednek: azt a felét, amelyet egy· 
szer, - eskü nélkül bár, de - nekem adtál, 
vissza követelem. és vissza nem adom ! 

Tudod·e, mi az életem, folytatja elragadtat· 
va, ha te nem vagy velt~m 1 A messzeségből 
- lelkem rezzenésén át - mosolyodat lesem. 

Mal számunk IS ohlal • 

• 

Al.t a mosolyt, amelyben én benne nem Ta· 
gyok, amelyben ellejted azt, hogy - v gyok 
..• A szót lesem ajakadról, a sugarat sze!ued· 
nek tüzéből, ami mind-mind másnak szól, ami 
mínd-mind az én boldogságomat tépi meg. 

Lásd, megnyugodtam azért mégis. Van 
erőm sokszor kerülni házadat, kerüllek néha 
téged is. De ha igy fölszabadulnak a fegyelem 
békóiból érzéseim, ha sisteregve tör föl ajkam
ra a szó: fáj a némaságod, s egy·két nap alatt 
éveket szenvedek át, és hiába jön a tavasz: 
nincs kikelet nekem ; hiába rajzik agyarnban 
a gondolat: alakban nem öltözhet; hiába mo· 
solyog a napsugár: itt benn, a lelkemben, hull· 
huU a hó ... 

Az asszony önkénytelenül a férfi karjára 
teszi kezét, aztán nyugodtan, szomoruság nél· 
kül felel: 

- Az egész világot minden küzdése, dia
dala reménye ás csalódásával együtt ítt belül. 
a szivünk mélyében hordjuk. Aki sok kincset 
rejt benső világában, az elég gazdag arra, hogy 
bearanyozza vele még a csalódásait, még a 
lemondásait is. 

Az én kincsem : az emberismeret ; az én 
boldogságom: a megnyugvásom. Nagy árt kel
lett adnom mindenikért ; féltem, őrzöm és oda 
nem adom a muló percnek muló gyönyöreért 
Tul a forrongásole korán, ha meghiggad a 
sziv : megáldja a filltalsilgnak lemondásait, s 
amit lát mag-a körül, abban találja meg a békét. 
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az Acsev. által is tervbe vett kisérleti évre 
feUüggeszteni méltóztassék. . , 

A tanács kivánságára sz1vesen fognank a 
kisérletezés eredményéről időnként jelentést 

tenni. 

Dessewffy Sándor püspök 
é• az "eretnekek." 

(Prete•tAD•ok eu pu•&orleTill ellea.) 
_ Az .ttwdt Kötlimy tudósitójától. -

Arad. október 2. 

A magyar protestánsok kl)rében na~y sé· 
relemnek tekintik Dessewffy Sándor csanadegy• 
házmegyei püspök legutóbbi pásztorlevelét, il
letve az abban közzélett pápai brevét. 

Dessewfly püspBk kérelmére, a pápa a te· 
mesvári uj (mHlenári'-') római kath~likus t~~· 
plomot bucsujáró helyül avatta. A papa. breveJe, 
a mely a püspök errevonatkozó pásztorlevelébe 
foglaltatott, míndazokat, akik "h~v6~.e~~s~tények", 
felhi'lja, hogy imádkoezanak, konyorogJenek. a~ 
eretnekek kiirtásáért ott a temesvár-gyárvarosl 
uj templomban, amit ha ájtatos lélekk~l me.g· 
tesznek : büneik teijes bocsánatát nyenk egesz 

hét esztendeig. 
A pápák ujabbkori rendelete.ikben az "er~t

nekek" alatt a protestánsokat érhk. Az tehat, 
hogy a temesvári uj templomban az eretnekek 
kiirtásáért imádkozzanak, azt jelentené, hogy 
a Magyarországon levő négymillió protestáns 
ember vesztét foglalják 1t. fohászkodásukba. 

A rendelet ellen a M. Sz. hasábjain TüMs 
István dr., a7 ismert. protestíí.nR egyházi iró, 

• kelt ki élesen, a tBbbek között ezeket mondván : 
Tudnia kell minden nemes érzésü, min· 

den becsületes gondolkozása; mind~n emel-. 
kedett !elfogPsu embernek, . b ogy_ 1má~koz~1 
"9!1 amint a pápa parancsolja: 1stente..enseg. 

· ' Az eretnekek kiirtásáért imádkozzatok ! 
... Imádlc:ozzatok ti hivő, ti jámbor, .ti áj· 
tatos lelkek o~t a ..Wm"'.fi..~ti. "&"ítlnt-ll'erek'sé
gén pusztuljon, vesszen az eretnek, - hogy 
itt e magyar bazában átok verje, bten ve
retlen ne hagyja az eretnekeket,· a protes· 
táosokat, akiket vbr· és köny.patakok özöne 
boritemn el, - akikre áradjon ki minden 

· vész, minden romlá1, minden szerencsétlen· 
ség, hogy apa és fiu, anya és leány, ősök 
és unokák, testTér és testvér, barát és bsrát 
egymás v~rét ontsák s egymást az élettól 

Akkor látjuk majd be, mt ketten, álmodók, 
hogyha összekötötte volna életünket a sors,. 
kevesebb boldogság jut nekünk. Az én szivem 
is gyarló; s· a tied :· férfitrZiv. ; A tnesszeségen át 
jobban, szebben lehet szeretni, s az az én hit
vallásom, hogy csak az ad örökké tartó vágyat, 
ami szivünknek, ajkunknak elérhetetlen, rnig 
a betelt vágyban benne van már a fáradás esi
rája. Aki a mienlr, azt szerethetjük a szivünk:· 
kel, de a képzeletünkkel többé soha. Pedig a 
szebb, boldogabb vllágot mindegyre csak a 
képzelet alkotja meg. 

Aztán a müvész lelke - tette hozzi mo· 
solyogva, de szomorubb hangon a nő - hiába 
épit bálványának templomot, E"gy oltár előtt ál
dozni nem t.ud soká. A félig ismeretlen, félig 
sejtett, félig megáldott boldogság tart~:ton meg 
nekem, mig emlékezni tudsz, aztán egymás 
nevével induljunk a nagy utra, hogy a végte
lenség sirjában ujra találkozzun.K: ..• 

Az én életemnek legszebb mosolygása ez 
a büntelen, tiszta érzés. Gondold hát, hQgy ol
tárké ped előtt ott a sai si fátyol, amelynek le· 
gend á ja tudott dolog : aki föllebbenti azt, mo· 
solyo gni elfelejt . . . 

Sötéten sz6l a férfi : 
- Tudod·e, mit rejt a jövő 1 
- Tudom - mond bizalommal az asszony 

- azt a mosolyt l 
- Oh nem - tiltakozik hevesen a férti-

ne hidd! A holnap olyan lesz mint a ma : 
örömtelen, sivár. AZ élet meg nem áld jóságo· 
dér t. Amit én rólad leimádkoznám: rajtad lesz 
~i ndvégig az átok, lelked erejének átka, amely· 

ARADIKÖZLÖNY. 
1902 októbE'r l\ 

korona 
megfosszák, hogy igy kiirtassanalf az eret· 

nelcek! t l" 
* Tagányi István Arad 2930.54 

Sternthal Salamon Temesvár 2841 96 
Hét évre szóló engedély mellett e 7es 

bűnbocsánatot nyerve fognak Tamasvárt a 
gyárvárost templo~ban az ájtatos lel~ek 
imádkozni azért, hogy ae eretnekeknek meg a 
fajtája is kiirtassék itt e magy~r. földön ! . 

Ám álljon elő az a ~iberal~s ember, ak1 
ezt menteni tudja! És állJon elo az az ultra
montán, aki az imádságba ezt az istentelen
séget bele tudja, mint természetes dolgot, 
ma~yarázni ! 

Valószinü, hogy ezzel a rendelettel a pro· 
testá.ns körök hivatalosan is foglalkoznak. 

Aradmagye virilistái. 
(.t. Iegt6bb ad6t H•etGk a4§T•ora.) 

- A:t. Aradi Kö•liinfl mdósitójAtol. -
Arall, október 2. 

Aradmagye igazoló választmánya ma dél· 
előtt 10 órakor ülést tartott, melyen megálla· 
pitotta az 1903. évre szóló legtöbb adót fize· 
tök névjegyzékét. 

A névjegyzék, melyet alább közlünk, Bo· 
ros Iván tb. főjegyző hivatalos helyiségeiben 
lesz k:ifüggesztve, a hol azt mindenki ~eg:e· 
kintheti s akinek a névjegyzék ellen kifogasa 
van, azt az igazoló választmányhoz beterjeszt. 
heti. 

Az 1903. évi virilisták névsorát - mely· 
ben a csillaggal jelöltek adója kétszeresen van 
szé.mitva - az alábbiakban közöljük : 

korona 
Gróf Wenckheim Frigyes Kigyós 30236.9Q 
·aróf Zselénszky Róbert Temas-Ujfalu 22797.15 
Gróf Károlyi Tibor Mácsa 22366.49 
Báró Edeisbeim Gyulai Lipót Budapest 16375.60 
Báró Bohus Zsigmond Világos 12245.36 
Báró Atzél Lajos Budapest 11000.09 
Kintzig János Arad 9493.03 
Báró Bohus István Arad 8353.82 
Báró Bohus Lá.szl6 Világos · 8009.88 
Gantner Károly Uj·Szent·Anna. 7596.15 

L" -r-~ro.uV * Özár;[o ·Várto~· S~prő;". · -·- --- · ·,· 5419.44 
Telbisz János Medgyes·Egyháza 4257.53 
Almay Olivér Alcsíll 4194.68 
Báró Bánhidy Antal Arad 8615.34 
Dr. Hámori László Arad 3606.94 
Vásárhelyi László Arad 8469.39 
Purgly János Arad 3456.15 
Belle János Kerül6s 3416.61 
Grósz József Lippa 8410.53 
Hollander Sámuel Csermő 2978.89 

ly•l meg tudod tiporni érzéseidet. A boldogsá· 
god paradicsománál láng pallossal áll minoig a 
k berub: lelkednek önmagát összezuz6 ereje. 
Meg6regszel, mielőtt fiatal lettél volna, össze. 
est-l, mielőtt felAmelkedhetnél, el fogsz mulni, 
mielött e nagy, csodaszép világból valamit lát· 
hattál volna. Bünhödni fogsz, pedig valóban 
nem is éltél, nem is vétkeztél, mert soha sem 
volt erőd arra, hogy gyönge lt;gy. 

S a jutalom 1 - Neked - aki hiszel ben· 
ne - talán a meny, de én pogány vagyok, a 
kinek te ici voltál az istene. Mit ad hát érted 
kárpótlásul a sors nekem 1 

Az asszonynak két könycsepp rezdül meg 
a szempílláján mig szólt: 

- A multak emlékén kivül a tudatát an· 
nak, hogy mindig szeretni foglak. 

Elvált ak aztán. Az egyik jobbra ment, a 
másik balra. 

A férfi még sokáig utána nézett, mikor 
egé::.zen eltünt szemei elől, milror már nem 
érezte parfümjének minden idegszálára ható il· 
latát, megrázta a visszafojtott benső zokogás. 
Azt hitte, ezt az asszonyt nem fogja elfelejt· 
hetni soha sem. Aztán lebajtott fővel indult 
meg, és maga sem tudta még, hogy életének 
már egy ösvénye az, amerre lép ... 

• 
Valahol a csillagok fén)étől ragyogó terem· 

ben találkoztak ujra. Akkor már sok év pergett 
le életükből. messze mögöttük volt fiatal~á· 
guk mi11den édes ál.na. 

Sternthal Adolf Budapest 2739 18 
Balta Illés Keri!l6s 2639.18 
Fehér József Seprós 2623.98 
Mandl Mihály Uj·Szent·Anna 2579.46 
Löwy Márkusz Apatelek 2520.34 
Weisenmayer János Uj Szent-Anna 2446.68 
Friebeisz Miklós Kurtics '2310.92 
Czárán János Seprös 2170.82 
Czárán Zoltán Seprös 2170.82 
Barkassy Kálmán Algyest 2043.62 
Mairovilz Mór Radna 2040.56 
Leopold Zsigmond Arad 2028.22 
Heiszler József Arad 2021.14 
Urbán Iván Arad 1979.10 
Gróf Königsegg Fidél Tauc 1974.ü-1 
Seidner Bernát Berzova 19!2 .03 
Kövér Márton Szemlak 1767 .Ol 
Korbuly István Arad 1782.44 
Farkas Sándor Arad 1754.44 
Reiszner Béla Na.gy.Pél 1738.70 
Máhler György Elek 1736 59 
Puta Manuilla O·Pécska 1693.02 
Idősb Hammer György Elek 1669.29 
Babó István Arad 1599.02 
Bosnyák Imre Holdmézes 1587.75 
Wittmann János Elek 1563.-
Kabdebó Károly Talpas 1530.94 
Konopy Kálmán Odvos 1530.04 
Szilbereisz Simon Uj-Szt.·Anna 1521.96 
Bolyos Mátyás Pécska 1508 47 
Wittmann Antal Max Elek 1502.47 

• Dr. Bognádfry Béla Ternova 1497.98 
Hendrey Pál Arad 1482.71 
Mittler Zsigmond Tövisegyháza 1472.82 
A bfa~l Ferenc Pankota 14 71 83 
Csiky János Seprós 1423.10 
Ifj. Gantner Károly U}Szt·Anna 1414.20 
Czárán Géza Seprós 1389 38 
Vertán Ernó Csermő 1333.79 
Fascbo Moys Sándor Budapest 1312.16 
Ro z v án y József Seprő a 1301.17 
Mahlflr Ferenc Elek 1281.28 
Roth Henrik Szemlak 1270.10 
Czárán Gyula Seprós 1263.16 

• Uj. Mabler György Elek , ··---- 1254.16 
* Dr. lR~Pknl?: M!lrr,Pll Pécska __ ..;;.·-. _ · :1250.48 
• Ha.asz Béla Tövisegyháza--~~- 1226.10 

Id. Gantner Károly Uj·Szt.·ADDa 1218 52 
Oályik János Medgyes.Egyháza 1216.30 
Brandaisz Henrik Simánd 1208.-
Kaufmann Sándor Simánd 1175 48 
Ackermaun József Uj-Szt.·Aona. 1173.82 
Ifj. Kintzig János Arad 1172.67 
Kintzig Béla Arad 1172.67 
Rusz Stafán Ottlaka 1170.84 
Eliás Salamon O·Pécska 1139.16 
ll'ábián László Arad 1133.98 

Mindkettőjük fejére rá hull már a dér, s a 
hose:zu, egymástól távol töltött évek régen ki· 
kezdték az egyik szivében az emlékeket ..• 

Nagy sokaságban voltak, de a nő rBgtön 
felismerte, és visszafojtott lélegzettel várta, 
hogy közeledjék hozzá. 

El akarta mondani neki, hogy igaza volt : 
betell a jóslás és örömtelenül, céltalanul mult 
el felette az élet, hogy amit elntt tőle az, 
azért cserébe megtört szivet adott. El akarta 
mondani, hogy egy kört taposott mindig, mint 
az igavonó, és halálra fáradva vette fel sok· 
szor a kötelesség jarmát. Azt is meg akarta 
mondani nekj, hogy jutalmat mit sem adott a 
sors, csak ennek a percnek boldogságát, rnikor 
a küzdések alkonyán egy tiszta, szent mult· 
nak tudatával nézhetnek egymás szemébe. 

Oda akart menni hozzá, de közben látta 
bo~yan siklik le ~.óla egy párszor közönbösen 
a férfi tekintete. Osszeszoruló szivvel gondolta 
el, hogy immár amannak meghalt a mult ..• 

Odament hozzá és a kezét nyujtotta neki. 
Zavart mosolygással hajol meg a férfi, lit· 

szik tekintetén, hogy nem tudja, Jeit üdvözöl. 
- Nem emlékszik reám 'l - kérdi eJfo· 

gódva az asszony. 
Mentegetózve felel a másik : 
-- Bocsásson meg . . . talán tévedés . . . 
- A hangom nem ismereis 1 
- De J gen . . . igen - kutat em l ékei 

köz a férfi - olyan ismereis . . . És még sem 
tudok emlékezni ... 

Bánatos mosolylyal kérdi a n6: 
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___ •o_2 __ o_k_ló_be_r_s--------------------~------~A~R~A~D~I~K_Ö_Z_L __ Ö_N_Y._. ________ ~-----------------------------~--
Törölt Józslll Dézna :f~~~:4 TAVIRATOK. magánkihallgatáson volt a királynál. A 
Liwinger Ignác Gurba 1110.91 magyar miniszterek délután 3 órakor Bu-
Messzer Lipót Kisjenő 1101.81 Válság Spanyolországban. da pestre utaznak, mert itteni tartózkodá-

* Dr. Mitller Izidor Arad 1100 t4 Maclridt október 2. WeyZar hadügyminiszter sukat, amely már tíz napja tart, tovább 
41 Popovits Döme Csermő 109514 8 e . h bb"th t• 'k M" th k't • Dr. Fehér Manó Pécska 1086 26 ma agasta miniszterelnökkel tanácskozott. Ta· n m ossza 1 a Ja meg. m ogy a e 

Zehe János Világos 1051.28 nácskozásuk tárgyát erősen titkolják. A had· kormány között a függő kiegyezési kér-
Rauchbauer Ferenc O·Szt.·Anna. 104:1.98 ügyminiszter egy ujságiró előtt ugy nyiJatko· dések néhány pontjára nézve teljes mey-
Spitzer Mór Szemlak 1026.68 zott, hogy a királynak jóváhagyás végett elő- egyezés még nem jött létre, az osztrák mi-

* Uj János Kisjenő 1012 44: terjesztett rendeletei katonai parancsnokságokra niszterek a tárgyalások finalizálása vé-
Stengl lgoác Kispereg 1004.94 vonatko~nak és hogy a király egyik rendelet g~tt a legközelebbi napokban Budapestre 
Cziffra Já.nos Sofronya 989.51 t k E 1 k ' Muszltalay János Lippa 982 60 aláirását sam tagadta meg. Azt hiszik, hogy 

1
u_ azkna. :. gf~es ~po jeleutesei a tárgya-

Kabdebó Ist\'án Talpas 97 t> 6o ezeket a rendeleteket legközelebb közölni fog- aso kulön ele reszleteiről, különösen a 
* Vukulesku József Seprós 978.- ják a hivatalos lapban. petroleumvámra vonatkozólag, a Magyar 

Jerger József Glogovác 969.99 Távirati Iroda értesülése szerint, határo-
Gróf Hu.nyady Károly Soborsin 969 37 A bur vezérek körutja. zottan tendenciózusa. 
Schillinger József Kisjenő 967.20 1:1 1. á k "b K · 17o'"rb""" osztra'k mi"ni'szterelno"'k reggel 8 Verzár Márton Szenttamá.s • 966.- .c OlliV ros, o to er 2. ruittJnger megcá· .n• "'' 
Id. Fackelmann Ferenc Szentmár~on 964:.55 folja azt a hírt, bogy előadásokat szándékozik Órakor fél óráig tartó kihallgatáson volt a 
HolUi.nder Miksa Csermó 960 90 tartani. Azt mondja, hogy csak s.zórakozás cél- királynál. 
Lilienberg Sándor Világos 945.- jából utazik Angliába. Bérst október 2 .. 
Ma.hler Ferenc Arad 937.20 
Kabdebó Sándor Tlllpa.s 930.96 Finnország elnyomása. A bécsi Information - állitólag ma-
Kohn Farkas Medgyes Bodzás 929.29 gyar liberális körökből vett értesülés alap-
Ifj Gantner Já.nos Ujsllentanna 928 54 Helsingfors, október 2. Itt több cári rende- ján _ az alábbiakat közli: 
Nuszbaum Zsigmond Borossebes 918.12 letet tettek közzé, amelyek az orosz egyetemek Az a jelentés, hogy az esetre, ha a 
Fidy Lajos Kurlics 900.91 és főiskolák végzett hallgatóinak Finnország-
Purgly Lá.szló Sofronya 893.33 kiegyezés parlamenti elintézése nem sike-

* Szondy Géza Pereg 889.68 ban való alkalmazására, hivatalnokoknak hiva· rülne, Ausztriában ismét a 14. §-hoz 
Zsiros Pd.l Megyese~:rháza 879.85 tali vétségek miatt való elmozditására és 'Biró· nyulnak, itteni politikai körökben csak 

* Novák István. Pécska 867.52 sági üldözésére, a szenátusnak a fókormányzó mosolyt kelt és csodálkoznak azon t hogy 
Török Gábor Duud 864.78 vagy helyettese által való összehlvására és kér· Rauch Jáno.,; Glogovác 861.85 é 

1 
Ausztria bizonyos köreiben oly kevéssé 

v nyek, eliratok átvételének szabályozására · "k M ' lk d' h Biró Ká.tm&n Arad s4o.27 tsmen a agyarorszagon ura o o an-
vonatkoznak. 1 Taffler Bernát Megyesegyhá.7<a 831.20 gu atot. Ha becsületesek akarunk lenni, 

Szekula A. Világos 810.18 ki kell jelentenünk, hogy Magyarországon 
Kozma György Mikalaka. 8o9.16 A kiegyezés krizise. kevés politikus van, a ki szive mélye'ben ne 
Mandl József Uj ·Bzent·Anna 789.04 ha· • ló ' 

• Dr. Králitz Gyula Kisjanó 789.02 (.A. tanAe•kosAttt bele&eaték.) ó '.}tana az önál vámterületet es ha a 
• Szathmáry Géza Pécska 781.16 _Az .tradi KöeUJnu távirati értee.D.lése. _ kiegyezésnek a parlamentben mégis im-

Csiky Kálmán Gy.-Szt.·Miklós 780.12 Arad, október 2 pozáns többsége lesz, ugy ezt csak a po-
Csiky Dénes Gy.·Szt.·Miklós 780.12 litikai raison teszi, a mely a 67-es alapon 
Balboka János B. Gyula 776 89 Bécsben a magyar és az osztrák szak· álló képviselők nagy többségét ebben a 

.._Senk Ferenc Pécska 771.67 miniszterek ma befejezték a kiegyezési tár- k · d • b · E k , t f 1 l k 'l 

Zstros Gyikgy Medgyes-B- .. ~ .. · -~-1]~r1;~-~~~~~~~w~~f~· ~~~-~~=k~~~~~~+~er~e~s~e~n~v~e~z~eiTtt~. ~z~e~~a~ze!r~~o~g~a~n~a=a~-__ j vu e ore eJez e csa e, me l' t A t · · M , d , · 
Habereger György Arad 760 17 _ mint az ala 1 e lV , lr as usz r1a es agyarorszag gaz asagi 
G:~.vrillovits O-Pécska 792.13 szove s ge me e , · 
Dr ... Tamasdán Livius Arad 750.64 olvasható - a bécsi tanácskozás nem garanciát képez a monarchia két államá-
Gantner Vilmos UJ-Szent-A.nna 750.64 mindenben vezetett eredményre s igy a nak politikai szövetségére nézve. 
Róth Mór Soborsin ' 749.56 konferenciákat Budapesten kell majd foly- Máskép áll azonban a dolog a függet-
Tripon János Agris 741.69 tatni. Hogy milyen eredménnyel,- ki tud- • , , , , " • Valy Géza N.·Zarind 741.52 , , lensegi parttaL Ennel a partnal ez az al-

na megmondani ma meg ~ 1 · · t k' t t t 1· 1 "k ~ , t Dr. Varja.ssy Gyula Blldapest 740.27 amJOgl e m e e jesen e esi es a par 
Tamasdán Szilárd O·Pécska 734.79 A ma érkezett hirek közt rendkivül nagyon szivesen venné, ha .Ausztriában a 
Andaházy Pál Kurtics 734.66 érdekes az, a mit a bécsi information kö· · császári pa.ragrafust kellene alkalmazni, mert 
Hammer Anta\ Elek 724.68 zöl, állitólag magyar liberális forrásból. ez a legbiztosabb eszközt nyujtaná neki 

- Nem emlékszil: Kassiopeiára sem 'l 
- Kassiopeira 1 - Dd igen. Tudom hogy 

egy csillagzat az az északi égen. 
- Más semmi nem jut eszé'oe róla 'l 
CsodáUtazva felelt a férfi t 
- Tudok többet is. Perseus és Androme· 

da közelében ragyog, öt fő csUiaga van . . . 
De igazán nem értem azt a kérdést ... 

Az asszony nem tudott visszafojtant egy 
iruló ki:Snyet. S mlkor azétbontotta csipl[eken· 
dójétt hogy felitassa azt a ~:önycseppet, mikor 
annak hajláfle.iMl a férfi arcát érte azaz· illat. 
amelyet valamikor vétkes gyönyörrel szitt fel 
a lellc:e, amelyet azóta hiába keresett, de amely· 
nek emlékére felrezzent sokszor álmaiból: fel· 
ra..gyogott az arca és a megnedvesadtak a sze· 
mei, még feltört ajakára az asszonynak 
neve ... 

Egy pillanatig szótlan maradt az elfogódás· 
tól. de azután megnajtott fővel, bünbánattal 
beszélt. 

- Bocsássa meg. - szólt nagy melegséggel 
- hogy fel IJ.em ism",rtem. Az idő kopása az 
" lelkemen. Mindennap egy emlékkel szeg6-
nyebb vagyok. De lássa, elkoptatnat mindent 
bennilnk: az ld5, elmosódhatilc a mult minden 
édes gyötrelmével. fájó boldogságával együtt. 
de az illat, ai:llely először itatta át álmokkal a 
képzeletünket, amely el6ször dobogtatta meg a 
szivtlnket: örök natalom felettünk, &Z tuhili a 
szerelmet., tul az emlékeket. 

Hangsulyozza ehbent hogy Magyarországon a kiegyezés elleni harcra. Ezt jól tudja 
kevés politikus van, a ki szive mélyében <ne ugy az osztrák, mint a magyar kormány 
6hajtaná az önáll6 vámterilletet A magyar és Budapesten meg vannak gyó1;ődve ar
ellenzék cseppet sem bánná, ha Ausztriá· ról, hogy a kiegyués vagy parlamentáris 
ban a császár-paragfust kellene alkalmaz- uton jön létre, vagy sehogysem. 
ni. Budapesten meg vannak győződve ar· 
ról - mondja végül a bécsi kőnyoma.tos Budapest, oktober 2. 
-hogy a kíegyezés vagy parlamentáris uton jön Bécsból jelentik félhivatalosan: A ki-
létre, vagy sehogysem. egyezési tárgyalások egyeUJre véget értek. A 

Mai távtrataink, melyek a gazdasági magyar kormány tagjainak elutazása nem 
kiegyezés kriziséról szólanak, a követ- jelenti azt, hogy a teljes egyetértést elemi si-
kezők: : került, ele azt sem, hogy a tárgyalások fo-

Budapest, október 2. nala megszakadt oolna.. 
Béesbdl thiratozzá.k a Budapesti Tudósit6· 

nak : BzéU Kálmán míniszterelnBk~t 6 Felsige 
ma délelőtt 10 órakor fogadta. 

A magyar miniszterelnök és a többi ma· 
gyar mlnísztArek és szakelőadók ma délután 8 
órakor visszautaznak Budapsstre, mert a ma· 
gyar miniszterekre Budapesten váró sürgős 
ügyek lehetetlenné teszikt hogy az immár l o 
napja Bécsben tartott kiegyezési tárgyalisokat 
ezuttal folytassák. 

M.ivel e tárgyalások n~UK mind.enbtfl veee.t· 
lek tredtnényn. az osztrák mlniszterek nemso· 
kára Buaapu,re utaenai a még fennálló eltí· 
rések megvitatására. 

B•dapul, október 2. 

.A ma.gyM Tá.virati Iroda jelenti Béos· 
ból: SzéU Kálmán miniszterelnö~ ma dél· 
elott 1 o órakor egy órá.nál tovább tartó 

A N. F. Pr(!$se értesülése szerint a 
kiegyezési kérdésben ama differenciák, 
melyek az utóbbi napokban fölmerültek, 
el vannak simítva. A kiegyezés végleges el
intiztse a két kormán y közt biztositva van," 
már csak a kiegyezés formális megkötése 
s még néhány lényegtelen k&dés elintézése 
van hátra. 

Körber osztrák miniszterelnök ma BzéU 
Kálmánt elutazása előtt meglátogatta. A 
két kormá.nyelnfik fél óra hosszáig ta
nácskozott s végül megállapodtak abban, 
hogy a kiegyezési tárgyalások folytatására 
az osztrák: miniszterek s•ombaton jönnek 
Budapestre. 

Bu.daped, október 2. 

Egy esti lap a bécsi tárgyalások eredmé
nyekép azt írja. hogy a kiegyezés elkészült! 
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Ez a hir nem felel mE>g a valóságnak, mert a 
· két kormány több lényeges pontot tllet6leg nem 

tudott megállapodásra jutni. . 
A szabadelvüpárt helyiségeiben ma 1gen 

éMnk volt az élet. Várták a Bécsből hazaérke· 
zett minisztereket, ezek közül azonban nem 
jelent meg senki a klubban. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
A sz i n ház müsora: 

Pé11tek: V á l junk e l. vigjáték. !Páratlan béylet.) 
Szombat: C i g á n y b á r ó, operette. (Páros ber let.) 

Primadonna-bemutatkozó. 
- Napfogyatkozás. -

Amint komolyan mondani szokáti: a pri
madonna kérdés mtJg van oldva. Amint a mai 
est hatása aL~tt mondanom kell : az operettek 
virágos kertjént"k megszületett a rózsája. Mi~e 

a narfogyatkozás után kisütött a hajnal: ~- ko
zönség napsugaras han5ulattal . telve: Jole~ő 
örömmel érezte, hogy a mai szmházt esthol 
szint és illatot vitt magával. A szin és illat 

·annak a leánynak nevetéséből áradt feléje, aki 
megjelent a szinpadi deszkákon, s a csata, .ue· 
lyet megny~?~rt, viráge,sata volt. 

Rózsa Lill az uj szubrett-primadonna mu
tft.ikozott be, s' a közönség ünnepi fogadtl\tásról 
gondoskodott azzal, hogy szé~ számmal ~elent 
meg a szinházban. Bokor Jozsl'lf oper~ttJe, a 
Napfogyatkozás került azinre, mely premier v?lt. 
A darab hihetetlenül változatos, ugyannyn·a, 
hogy a néző alig tudta mit lát ; de ez mellé~.~s 
is volt sőt talán örülbet Bokor, hogy a rnflseJel 
nem l;hetett számon tartani. A komolykodásra kü
lönben nem szolgál rá az operett, de arra sem, 
hogy haragudjunk rája. Az kétségtelen, h?gy a 

. közönség nagyon jól mulatott, s ezzel romden 
meg van bocsátva. Hailanrfn~lr vngynn J.r lH'ra 

. íti, nogy ezt a "zeneszerzési" módot megbocsás~ 
suk, mert nagy ügyességgel és szeretetremélto 
vakmerőség~el nnnak a zeneszámok 5sszeál-

·utva. Akad néhány ismeretlen melódia is és 
ezekért teljesen Bokort H1eti a dicséret.- A má
sodik felvonás pompás duóját magával vitte a 
k.özönség s - ami bizonyára fokmérője a si
kernek - holnap már azon fognak töprengeni 
a verklisek, hogy megszerezzék·e a kótáját. 

A darab jó hatását nagyban segitette a 
klUlnö előadás és mindenekelőtt a bemutatkozó 
l!!zubrett, A közBnsé~ kedvtelve tapsol ta Rózsa 
Lili minden énelcszámát, táncát, és többször a 
másodszori ismétléssei sem tudott megelégedni. 

· A primadonnát illető dicséretet elsorolja maga 
a szövegkönyv, mikor Pa1merston tengerész 
(B.·Szabó) oda rakja atlasz cipője elé hódolatát, 
mondván, hogy Azra tánca repülésnél köny· 
nyebb s delejes folyamként árrd belőle a csáb. 

-A kö~nség tapsa· volt erre a megerősités, s 
·amire főképen büszke lehet Rózsa Lil~ az asz· 
szony-, leány·közönség elismerése, mely .az ó 
leányos, finom játékát kisérte. A hatást telJessé 
tették pompás öltözéket S hogy a sikerével 
teljesen beszámoljunk, a Tirág bokrétákról em· 

." lékezünk. még meg, melyek,)t az első felvonás 
· után kapott. 
. _ A mesebeli Azra partnere B.·Szabó József 
volt, akire a fess és snájdig jelző ugy illik, 
mint az a pompás tengerés1. kabát. melyet vi· 
selt. A játéka is ilyen volt, s megnyerte vele 

_teljesen a közönséget .. Igazán kellames érzés 
volt nézni a hajlékony, vad hercegkisasszony 
olda-tán, amint könnyen, elegánsan végig él· 
delegte a darabot. Szép, meleg hangjával is rá~ 
szolgált a tapsokra. · . · , , , · · · 

Polgrlr Sándor, a darab ügyes rendezője, 
mint Dümbürgi; a vérszomjas vad király nagy. 
szerii fi~urtl volt. Az e-st ~ikeréből sokat szá; 

ft~ A r"' I KÖZLÖNY. 

mithat a maga részére, éppen ugy, mint Sar· 
kadi. Ennek a fiatal komikusnak ötletes játéka; 
tánca és kupléi minduntalan zajos derültségre 
hangolták a publikumot. A tojás táncát annyi· 
szor kellett eljárni, hogy képzelelben meró 
sárg:nak láttuk már a szinpadot a sok eltapo· 
sott tojástóL . 

Sikerült maszkja volt Németh.nek, ak1 a 
csokoládészinü miniszter szerepéből brüszk hu
mowil sokat tudott esinálni. Kedvesen nótázott 
kisebb szerepében Sz.·Karácsonyi Mariska. A 
vad emberek karából ki vált Ungváry, akin na· 
gyon sokat nevettek. 

Végül arról szólunk, akinek a legtöbb 
munkájába került ez a sikerült este: Orbán 
Arpád karmesterrőL · Az ő talentuma és ügyes 
keze méltán megérdemli a dicséretet. Ezuttal 
már az uj zenekart vezette, mely jól bevált. 

(-) 

* Váljunk el. A müsor ec:ybeállitásánál Zi
lahy igazgató fósulyt helyezett arra, hogy e~y
másután bo?.za előadásra a külBnböző müfaJO· 
kat. A történelmi dráma és opereVe után a tár· 
salgási vigjáték kerül sorra, m~lynek .eg~ik 
legkitünőbbje a Váljunk et. A franCia espnt dta
dalt arat e vi~játékban. A ma megtörtént fő
próbán már kitünt a szerdplő személyzet ke· 
rekded összjátéka. Zilahy maga adta meg az 
instrukciókat, melyek betartását módfelett köny· 
nyiti a szereplók SZflreptudása. · 

* Zilahy ne Szaffij 1. A Cigánybáró fül berná· 
szó zenéjével, mulat.tató szövegevd már szám· 
talanszor gyönyörködtelte közönségünk:-3t. A da 
rab örök: becse mallett a szombati előadásnak 

jelentős mozzanata lesz Zilahyné fellé~ése, ki, a 
nagy énektudá'3t igt)nylő Szafri szerepeben mar 
dicsóséges sikereket aratott. · 

• Elhunyt szinész. A mSJ.gyar szinészet e~y 
derék, munkás tagja, Bokodi/ Ant.al f.,j·~zte ma 
be sokat hányatott életét B.-C~abán~ ·· Bokody 
fiatal éveiben elismert komikus volt és sokáig 
müködött az or.~zág nagyobb szinpadjain, !gy 
Aradon és Szegeden is, később társulatot szer
Yezett s leginkább a délvidéken müködött, a 
hol tiszte~séges erkölcsi sikerek mellett annál 
kevesebb nnyagi eredményben volt része. Tár
sulatá-t tavaly feloszlatta s az öreg szinész Kö
vesi Albert társulatához szerződött, amely most 
B.·Csabán játszik. Itt érle a halál ma reggel. 
Az .Aradi Nemeeti Seinház diszes koszorut kül· 
dött az elbU"Jt pályatárs kopor.3ójára. 

• A kibővitett orchestrum. Az aradi szinház 
épitése alkalmával nem igen történt gondosko· 
dás arra, hogy ott nagy~bb zesekar müköd· 
hessék. A mostani repert01r azonban a nagyobb 
zenekart igényil és igv Zilahy 1gazgató lcény· 
tAlen volt a ttelyzeten ugy segiteni, hogy a 
jobboldali páholy alatti falat kivétesse és ezen 
férőhelyen né~y zenészt E'llhely~zzen: E,zzel _az 
ujítással a zenészek elhelyezese. 1~ valto.zast 
szanved amennyiben a dohos és a kürtosök a Jobb 
oldalra 'kerülnek. A Gigánybár6 előadásán a 
megerősitett zenekar már az uj rendben he· 
lyeztetik el a kibővitett orcbestrumban. 

* Az Én Ujságom. Mogy a ~yermekvilá.g n~· 
l unk magyarabb lett, abban sok érdeme van az En 
Ujságom-nak. S hogy a gondolkozásnak k?re ~
gabb lesz, az érzése tisztultabb, a !ogalmal p_~dig 
gyorsan szaporodnak, ahhoz is nagyban hozzaJ~rul 
egy ilyen szakavatott módon szr·rkesztett . ke~es 
gyermek ujság. Pósa Lajos, a szerkesztö, ege~z 
lelkét beleviszi az ujságaba és vele együtt buzgol· 
kodik egész serege a leghivatottabb, tollaknak, ~ogy 
olyan lapot adjanak a gyermek kezebe, mel! szor~· 
koztató, mulatságos és megis a nemes érzest feJ· 
leszU. S e'l: a tartalomra legjobb, kiállitásra legdi· 
szesebb gyermelmjság egyszersmind a ·legolcsóbb 
is. Negyedévre elófizetési ár& C!&kis két korona. 
Azoknak akik megismerkedni óhajtanak irányával, 
kivánatr~ iogyen küld mutatványszemot a kiadóh.i· 
va.tal (Andrássy-?-t 10. sz.).. , . ., , . ·, ,.. J.. 
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Z o l a Em i l h a l á l a. 
(& a...,....n&g lJ7Uza.) 

- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -
Arad, október 2. 

A franoiák nagy halottja elkeseredett 
ellenségeket tudott magán~k ~ sz~rezni, a 
kik most, mikor a nagy kolto folravata
lozva fekszik párisi házába?, békülés ~,e
lyett ujra a pihent haroi bardot rag~dJak 
magukhoz és ütik vele a - halottat. 

Hogy Zola honfitársainak ez a ~egy?t
lensége az egész világ osztatla~ reszve~e 
és gyásza mellett, mekkora szegyenfoltJa 
Franoiaországnak, azt élénk szemekk~l 
festik a k~lföld lapjai ~s azok a franc~~ 
hirlapok, melyek nem aliottak a reakc10 
zsoldjában. 

A temetés részleteiről a következo tu
dósitás számol be : 

..&. ravatal. 

Zola holtteste a dolgozószobában van föl· 
ravatalozva. Zoláné kivánságára csak az intim 
barátoknak van megengedve a hemenet, mert 
az özvegy ellene volt a nyíivános fölravatalo· 
zásnak. · 

Zola jó barátjai voltak azok, kik testét a 
koporsóba emelték, Gharpentier és felesége, 
Desmoulius és Laborde végezték ezt el. Felöl· 
Wztették a halottat és a koporsóba tették, az· 
tán virággal körülöntötték a rav<italt. Különö· 
sen sok ibolyát tettek: mellé, mert ezt a virágot 
Zola nagyon szerette 

A koporsó is tele van virággal, csak a fej 
nynlik az illatos környezetből előre. A halál 
már érvényesitette jogait. A halott arca fel 
van fujva, hófehér és viaszbábhoz hasonU~. Zor· 
dok és szigoruak lettek az arc vonásai; me· 
lyek még hétfőn reggel, mielőtt a balál szét· 
dulta volna őket, puha .. ágot, szelidséget mu· 
tattak, a mi arcának azt a kimondhatatlan va· 
rázst kölcsönözte. 

Zola a ·koporsóban idegenszerüteg hat, 
miután csak a fej látható. 

A látogatók mélyen megvannak hatva. A 
virágok a koporsó két oldalán és a virág szem· 
fedő a holttesten kellemes illatot árasztanak. 
Az elhunyt fejénél Zóláné f\inyképe van felál
lítva, melyen a költő neje, boldogságtól SU· 

gárzó arccal, férjének egy könyvéből olvas. 

A. zavarba hozott köz•égtanAe•. 
A pári.:~i községtanács és annalc elnöke, 

Eseudier nacionálista érzelmeiknél fogva Zolá· 
nak ellenségei voltak. Most, mint a sors ön· 
kéntelen iróniája tünik töl, hogy több község· 
tanács és egylet, különösen Olaszországból, 
rész~·éttáviratait a nacionalista községtanácshoz 
intézte. 

Escudier elnöknek tehát el kell olvasnia, 
mint gyászolja a flórencl községtanács azt az 
embert, "aki megnemesitette a müvészetet, ami· 
kor az igazság bátor megvédelmezéséhez al· 
kalmazta ", olvasnia kell távira tokat, Mantuá· 
ból és Livornoból, hogy kereskedelmi kamara 
és városi tanács egyformán osztozkodik Páris 
gyászában. 

E~cudier jó arcot vágott a dologhoz és az 
olasz testületeknek a következő választ·· ti: Ül· 
dötte: - .v .,, , · 

.· Rokonszenvének kinyilvánltását, meg~li
lé.lva, Franciaország irodalmi: világának gyá· 
sza alkalmából, PAris a hála és legmelegebb 
üdvözletek kifejezéseit küldi. 

Eu berUni szlaház 17ásza. 
·.· Berlinból táviratozzá.k, hogy tegnap eRte 

- e11:y berlini belvárosi szinházban nagy · foku 
részvét nyilvánult meg Zola Emil iránt. 

~i ,, ,, ,, 

': 
' 

r • 

• • 



--l-~0_2 __ o_k_tó_be_r_a_. __________________ ~------~A~R~A~D~I~K_ö_z_L __ ö_N_Y.~·~------~---------------------------=5-
A szinházat jómódu, inte\lijl,ens polgári kö- A megfenyegstett üzletvezetö. lalót fizette le az altábornagyné kezPhez fél-

zönség látogatja. Egy szinész Zola Emil maszk- év· b' ö f ·é b E b 
b (E...., elboe•6tot.t muukú a.oaz6J•) 1 er sszeg 6J en. zen a érösszegen vet· 

já an lépett ki és a követk:~'>ző szavakat mon. ..... - ték tá ö T d - Az .ti"Gdi Kö.dö''' tudósitójától. _ az n meg zv. örök:né és Kovács Ignáe 
otta: ügynök a Gát-utca 24. sz. a. eladósodott házat. 

- Az éppen most elhunyt naiJ'y költő. az Arad, október ll. H d.. lőtt d 1 k l "' · E2:y előkelő állásu aradi hivatalnok, ·Már11 ege us e gon osan e tit 0 ták, hogy a ház 
igazság és jog bátor harcosa . . . ~ egy bank perlésa folytán zárgon'inokí kezelés alatt 

Károly államvasuti üzletvezető ellen tervezett 'l 
Erre a néző teret hatalmas tétszészaj töl- bosszut egy elbocsátotJ. vasuti alkalmazott. a l. Az uj bérló ezen körülményt csak akkor 

tötte .meg, a közönség felt~mel kedett ültéből és tudta meg, mikor a ház kezelését átvette. 
Zola nevét kiáltotta. Márk Károly üzletvezető exponált állásában 

ugyszálván hozzá lehet szokva az elbocsátott De ezen kivül még egyéb kellemetlen meg· 
A szinésznek háromszor kellett ismételnie munkások részéről felgerjedő bosszuérzethez, lepetések is érték az uj bérlőt. Özv. Törökné 

ezt a jelenetet. mindazonáltal a mostani eset annyira. komoly kauciós házm~stereket alkalmazott a házban 1 

Az uj országház hibái. 
(Pitl&s•pamlagolt panam6ja.) 

- Az ANdi KIJ~l/Mg tudósitó,jától. -

Arad, október 2. 

tnmészetll, hogy az üzletvezetőség a biróság- ezek szedni kezdették az uj bdrlőt illető ház
tól a szükséges óvintézkedések megtételét sürgeti. béreket. Már ak kor fel akarta jelenteni Hege· 

Az eset maga a következő: düs a keg~·elmes asszonyt és ügynök társát, 
Kis János, az államvasutak szolgálatában de ezek azzal vágták ki magukat, hogy a kau

roint kocsirendező Tolt alkalmazva. Összefér- ciós háznH•sterek a régi hátralékos házbérek 
hetlen, zord természete azonban igen gyakran felszedésére vannak jogositva. Most aztán a 
hozták összeütközésbe fölebbvalóival és ezért mikor Hegedüs megtud ta, hogy az általa bérelt 
aztán nemrég el is bocsátották a szolgálatból. házat elcserélték erdélyi földbirtokkal, megtette 

Kis János az elmult héten fel""ent az űz- a feljelentést csa:ás miatt a kegyelmes asszony 
letvezetőséghez, a hol magával az üzletvezető- ellen. 
vel akart beszélni. Ezenkivül több kauciós · alkalmazott ház· 

Az üzletvezető nem bocsátotta be magá- mester tett ma feljelentést. özv. Török: Ferenc· 
hoz az elbocsátott munkást, aki ujra munkát né ellen, akiről érdekes felemliteni, hogy ál· 

l. : . 

! 
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~Hnt budapesti tudósitónk jelenti, egyik 
ma megjelent esti lap, a mely közlemenyei
ben meglehetősen epés hangot használ, az uj 
parlamenti palotában ismét egy hibára figyel· 
mezteti az illetékes köröket. Nem is hiba ez 
már. de valósilgos panama, - ha ugyan a lap 
közleménye, melyet alább egész terjedelmében 
közlünk, igaz : 

Még jóformán be sem hurcolkodtak hon· 
atyáink a huszonnégy milliós dunaparti palo· 
tába, máris gyors egymásutánban jelentkeznek, 
mikéot nyári eső után a gomba, az eddig rPJjtve 
tartogatott bajok és hiányok. Még le sem csil
lapodott a mümárványozás slendriánsága követ· 
keztében méltán előtörő izgalom, máris ujabb 
panaminóról suttog a fáma. 

akart kérni, hanem azt üzente ki neki, hogy landó lakása sincsen és jelenleg t>gy VII. kerü· 1 
vizsgáltassa meg magát a pályaorvossal, ha leti külváro>.i hotelb1m lakik. 
szolgálatba akar lépni. 

Az elbocsátott kocsirendező, aki különben . 
lobbanékony, heves természetü ember, erre fe· Titokzatos levélszekrény. 

Tudvalevőleg az uj or>zághiizban a kar· 
székek és pamlagok szállitását a Berstein·cégre 
bízták. A azerződés szerint ezeket valódi ló
szörtöltelékkel kellett volna szállitani, azonban 
mikor átvették a tetszetős külsejü dolgokat, ki-

··· derült·, hogy azokba ló~~yett 4izedréasn · 
értékü tengeri füvet alkalmazott a vállalkozó. 
Miért Dfl tenné, gondolta magában a jó Barn: 
stein mester. bizonyára ugy okoskodván, hogy 
az ó nevét iR a tengerből halászták ki, miért 
ne halászhatna ki ő is - nevéhez méltó hasz
not az ország kincsestárából ! 

Mikor ez a körülmény köztudomásuvá lett, 
hogy csendesen elsimitaní már lehetetlen volt, 
ahelyett, hogy a szerződésnek meg nem felelő 
berendezési tárgyakat visszadobták voloa, át· 
vetlék a. kérd6ses tárgyakat, csupán 1000, mond 
egyezer forintot vonva le a szállitó eég 80.000 
forintra rugó nreseti ijsszegéből. 

Nem kell éppen szakértőnek lenni, a lai
ims k5zönség is megitélheti, hogy ebben az 
esetben, ba már átvették a méltán kifogásol
ható pamlagokat, hát annak árát gavallérosan 
fizette 'folna meg az ország, ha 20.000 forintot 
adnak a Bornsteiu·cégnek, ami mellett. még 
mindig szép haszna maradt volna. 

Ha ilyen szépen kezdődik a kifogíí.solási 
egyveleg, gy5nyörü história lesz ám az is, hogy 
azok a butorok még ezenfelül tele Tannak 
molylyal, a plüss· és bársonykelmékben va· 
lóságos alagutakat csinálnak ezek a kis kultur
bestiák. 

No,_ majd elváiik, mit süt majd ld a "hi· 
vatalos" vizsgálat, mi csupán ajánljuk, hogy 
siessenek ám ezzel a circum spectus vizsgáló
dással, mert félő, hogy uzoknak a drága buto
roknak csak a faal katrészet maradnak meg, ha 
ezt meg ki nem kezdi a szu. 

Ne mulaszthatjuk el ezuttul arra a sajná· 
latos protekeióra reá mutatni. melyet az épités· 
vezetőség azálta1 követett el, hogy egyes cége· 
K:et tulságosan favorizált. 

nyegetőleg kiabálta : ~ 
- Ugy, az üzletvezető ur nem akar fo· (Eltön$ lel'elek • Boro• Benl·t4ren.) 

d i 1 M ·d t lálk - Az Aradi xo·~lihtg tudósitójától. _ ga n · aJ a <'ZUnk még. Az utcán meg· :..,; 
leshetem. Kül6nben majd behuzza az ajtót, aki Arad, október 2 ' ~ 
utoljára marad. Az aradi kereskedők egy részét meglehe- t ~J 

Evvel el is ment a fenyegetőző munkás. tősen nyugtalanitja az az eset, mely a Boros r 'í~ 
B 

l'' 
Márk üzletvezető az esetet jegyzőkönyvbe vette eni-tér egyik házán, a Vanitsek·fele házra al· l 
és feljelentést tett az aradi járásbiróságnál Kis kalmazott ltlvélgyüjtő posta szekrénynyel esett 1 ...... 
János ellen életveszélyes fenyegetés miatt, meg. l ·1 
egyutt!ll, mint emlitettük, a szUkRéges óvintéz· hz a levél-szekrény ugyanis het.ek óta sze· 1· ~,. 
k~ekm~~~tk~~e.~--~----hn~~~~~~~~~~.~~~==~-~-i 

Az ügyészség beadta vádindítványát a fe- és titokzatos módoo nem bocsátja ki magából, ' 
nyegelőző munkás eBen s a biróság kitüzte a vag) pedig eltünteti. 
tárgyalást is. 

A kegyelmes asszony bUnei. 
fUtabb löllelen&éaelt T61'6kné ellen.) 

- Az Aradi Közlön.g távirati értesruése. -
Arad, október 2. 

Megírtuk a minap, minő csuny~ üzelmek 
derültek ki a magy. kir. csendőrség első felü· 
gyelőj ének, néhai 'l örök Ferenc altábornagynak 
özvegyéről, a ki férje elhunyta óta Budapesten 
lakik s szélbámossága révén már többször ösz· 
szeköttetésbe jutott a rendőrséggeL Ma szapo
rodott a bünlajstroma, mtt fővárosi tudósitáok 
alábbi értesülése mond el: 

'Őzv. Elekes Károlyné erdélyi földbirtokesnó 
feljelentése óta nap-nap után ujabb feljelenté· 
sek érkez;nek a budapesti büntető t5rvényszék · 
hez és a kir. ügyésüséghez. Ezen f."ljelentések 
közül legérdekesebb az, amelyet Hegedm Já· 
nos fővárosi magánzó tett öZv. Töröle Ferencné 
és társa Kováce Ignác ügynöic ellen . .b:z a fel
jelentés részletesen elmondja, hogyan szerezte 
meg özv. Törökné s hüséges segitő társa K.o· 
vács Ignác ügynök· a Gát· utca 24. sz. a. házat, 
amel.• et aztán elcserélt özv. Elekes Károlyné 
erdélyi földbirtokávaL 

Ózv. Török Fer~ncné szül. W ér Róza 1898. 
év óta gondnokság alá volt helyezve. Könnyel· 
mü tékozlása azonban nem volt korlátok közé 
szoritható. Mikor az utolsó darab ékszeréről szóló 
zálogcédulát is elzálogositfltta, akkor ötlött Ko
vács Ignác eszébe. hogy házat vétet az altábor
n<tgynéval. 

A lapokban hirdetést tettek közzé. hogy 
egy házbérlót keresnek. A hirdetésre jetentke
zett Hegedüs János magánzó, aki 8500 frt fog 

A Boros Beni-téreo, a szóban forgó posta· 
szekrény tájékán, csupa kereskedő van, kik 
üzleti leveleiket mind a posta-szekrénybe dobják 
be. Három vagy négy hét lta azonban azt ta· 
pasztalták a kereskerlők, hogy feladott leveleik 
nem érkeznek ml"g a cimzett helyre, . a meg
rendeléf:lekre nem kaptak: árukat. Két nagyobil 
cég a Reisz Mór és fia és Baumann Benedek 
cég · k érezlék meg leginkább ennek az érthe· 
tetlen, furcsa helyzetnek tt. követkeÚnényeit. 
Több izben irtak valamely céghez, de nem kap
tak sem választ, sem a megrendelt áruk nem 
érkeztek meg. 

A ké~ céghez aztán érkezett a többi szom• 
szédos kereskedőtől is panasz, bogy azok a 
levelek, melyeket a Vanilsek-házon levő levél· 
szekrénybe dobtak be. nem jutottak el rendelte
tési helyük:re. 

A sok panasz folytán a Reísz Mór és fia 
cég két beltagja egy Jeisérietet tett. A cégnek 
mindegyik tagja, egy és ugyanazon napon irt 
levelet ugyanazon eéghez. Az egyik levelet a 
postárt ll'dta fel, a másikat a levél-szekrénybe 
aob1 a. A postán feladott levélre csak !:ta mar. 
pontos időben érkezett is válasz, a másiknak 
azonban nyoma veszett. 

Erre aztán a mai nap folyamán Reisz liór 
céggyáros az érdekelt kereskedők nevében pa
naszt tett Szél l!:rnő postafőnökné~ a kinek 
előadta, hogy micsoda sérelmeik vunnak a Bo· 
ros Béní·téri kereRkedőknek, kiknek már eddig 
is nagy káruk esett a rejtélyes posta·szekrény 
miatt. 

Szél postafőnök kijelentette, hogy lebetet
lennek tartja a dolgot, mert a levéls~ekrqnyek 
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olyan szerkezetüek. melyek kizárják at.t, hogy 
azokból valami eltünhessék. 

Különben megigérte, hogy a felmarült pa· 
naszok alapján a lehető legszigorubb vizsgála
tot fogja meginditant 

SPORT. 
+ Aradi athléta a budapesti versenyeken. 

A mult hét~n zajlottak le a Budapesti Egye· 
temi Athletikai Club football és athlelikai ver
senyei, me\ye~nek különös fontosságot adott, 
hogy a cambridgei egyetemi hallgatók is meg
jelentek a küzdő téren, kik, mint . tudjuk. a 
football téren legyőzhetetlennek bi'l.onyultak. 
az athletikában azonban kénytelenek voltak az 
elsőséget magyar kollegáíknak átadni. A negyed 
angol mértföld~s sikfutásban Magyarország baj· 
nokságáért résztvett He.eger János az Arttdi 
Áthlet kai Klub tagja, aki rosS'Z. startja meliett 
is negyedik lelt. Heeger János október 5 én 
résztvesz a Magyar Athletikai Klub által ~ 
margitszigeti sportteiepen rendezendő nemzet· 
közi versenyen is. . 

Vak tüzi lárma 
a Nemzeti Szinházban. 

(A Iéireértett kiab6lu.) · 

- A:I. Amm Kör:löfty távirati értesülése. -
Arad, október 2. 

A budapesti Nemzeti Seinház ma esti elő· 
adásán szokatlan zaj és élénkség uralkodott, de 
nem a szinpadon, hanem a nézőtéren. 

E~y kino3 incidens zavarta meg az előadás 
nyugodt menetét s kis hijja, hogy a jelenet 
szerencsétlenséggel nem végződött. 

Már a második felvonásnál tartottak, a 
szinpadon Coriolanu.~t, Shakespearenek ezt a rit
kán adott müvét játszották. Néző elég volt, 
ttt.tme soK ts. A masoatK Jelenet végeztével, a 
mint a szereplők belekezdtek a harmadik jele· 
netbe, hangos beszélgetés, sziszegés haHatszott 
a karzat felől. A szinpadon nem törődtek ez
zeit hanem játszottak tovább. De a karzaton 
csak nem szünt meg a folyton növekvő lárma. 
A páholyok nézői izgatottan keresték látcsö
veikkel a zaj eredetét, a föidszint közönsége 
pedig sokkal kiváncsibb volt: a legtöbben fel· 
állottak helyeikről és a szinpadnak hátat for· 
ditva, néztek föl a harmadik karzatra, ahonnan 
a zaj hallatszott. · 

Ujh&.zy Edének _volt a szinen dolga. Ag· 
rippa bölcs dikcióit m')ndotta el, természelesen 
a legnagyobb figyelmetlenség közepette. 

Kis vártalva egy éles hang vált ki a zür· 
zavarbóL 

- Vizet ! - kiáltotta valaki. 
Az izgatolt érdeklődésből ebben a pillanat

ban örült roham lett. Egyszerre huszan-har
mincan ordították : 

- Tüz van, kifelé ! - mire megindult az 
eszeveszett tolongás a kii,áratok irányában. 

A nagy sietség, melylyel az emberek ki· 
felé iparkodtak, már-már a nyugodtabbakat .is 
lázba hozta, mikor egyszerre Ujbázi mesler ab· 
bab.agyta Agrippa bölcs mondásait. a lámpák 
elé lépett, és dörgő hangon szólt be a néző· 

térbe: 
~ - Ni~csen semmi baj, le kell ülni! 

A közönség egy része szót is fogadott 
Ujházinak Leültek, mire folytatták az előadást, 
melyről többen znzott fejjel tudtak csak tá· 
vozni. A telvonás végével kitudódott, hogy a 
karr.aton rosszul lett egy asszony, a körülötte 
illók vizet kértek, a mit félreértettek a föld· 
szinlen, azt hitték tüzat Kíabálnak, s ebből tá
madt a zavar~ 

\. 

AZ De Naldi cellatársa nincs megelégedve a fize· 

A d • K • l t á téssel. Az utóbbi napok egyikén lilürgősen kérte r a l Q Z Ö n y n a p r a az átla.elyezését más celHba, mert Nahii csak 
öt-nyolc centezimit adott neki. 

1903. évre. Mint Naldi, hasonlóképpen Murri nővére, 
Bonmartini Linda grófnő is élvez többféle ked· 

Az Aradi Közlöny ·.szerkesztósége az vezményt, köztük azt, hogy hatalmas ebédek· 
idén nagy képes naptárt ad előfizetőinek kel tarthatja jól magát. Ilyenben van is sos: 
karácsonyi ajándékul. része, mert az elfogott grófnőnek nagyon sok 

A naptár diszes kiállításban és gaz- barátnője volt, kik fölváltva nap-nap mellett 
dag, változatos tartalommal fog december küldik fogházoan senyvedő barátnőjüknek a 
hó folyamán megjelenni. Az Aradi Köz- legpompásabb ennivalókaL Hasonlóképpen sok 

volt udvarlója is ezen a módon hódol az elis· 
löny 1903.-ra szóló nagy képes naptárá- mart szépségnek. 
nak irodalmi részét országos nevü novel
listákon és költökön kivül aradi szerztJk 
irják, helyi vonatkozásuak lesznek az illusz
trációk is. A naptárhoz teljes eimtárt csa
tolunk, a mely az AradváYos, .Aradmegye, 
Csanád és a szomszédos megyékre vonatkozó 
összes adatokat hiteles és hivatalos szö

veggel közli. 
Az Aradi Közlöny nagy képes naptára 

egy családban sem nélkiilözhetJJ ; mindenkit 
minden tudnivalót illetőleg bőségesen fog 

tájékoztatni. 
A naptárt ingyen és bérmentve kapja 

meg az Aradi Közlöny minden előfizetője. 
str5"'" Uj előfizetők csak akkor szá

míthatnak a naptár megküldé sére, ha leg
alább negyedévre egyszerre fizetnek elő. 

Hirdetéseket a naptárra elfogad az 
Aradi Közlöny kiadóhivatala. Kérjük 11 hir
detni akaró közönséget, sziveskedjék mi
nél el6bb érintkezésbe lépni a kiadóhiva
ta.llal, miuLcí.a a naptár má~ nyomatás 
alatt van. 

A gyilkos olasz gróf. 
(A bolognai börtön tUkalból.) 

- A:f, Aradi Köt:lihty tudósitójátóL -
Arad, október 2. 

Triesztból táviratozzák, hogy bolognai je
lentések a hatóságok buzgalma dacára a sógor
gyilkos Murri Tullio gróf kiszolgáltatása elé 
nagy nebézségek gördültek, ugy, hogy a ki· 
szolgáltatási eljárás sokáig fog elhuzódni. 

Az osztrák hatóságok kénytelenek az Olasz. 
ors?.ággal 1869·bsn kötött kiadatisi egyezség 
betartásához ragaszkodni, mely szerint a ki· 
adatási kérvényben meg kell lennie a büntett 
pontos meghatározásánai\:, melylyel Mutrit .Vá· 
dolják. 

A kiadatási határozat csak az emelt pa
nasz alapján állhat. Az eddigi bizonyítékole 
alapján azonban vádat emelni Murri ellen még 
nem lehet, mert kétséges még, hogy gyilkos. 
ság vagy ~mberölés lesz e. Murri nővére ugyan· 
is, aki áldott állapotban van. bizik a jövóben s 
nem mond semmit, ami Murrit valamiképpen 
terhelné, hogy az egész ügyet egyszerre tisz
tázni. 

Hasonló taktlkát követ & .gyilkos szeretője, 
Bonetti Rozina. Utóbbit külöuben a legutolsó 
napokban nagyon sokszor vették: kihallgatás 
alá, de ez hüvös és nyugodt modorral minden 
terhelő körülményt_ tagadott és akkora közönyt 
mutat, hogy a vizsgálóbiró mt'lga sinesen tisz. 
tában : az ártatlanság öntudata az, vagy cl· 
nizmus. 

Jellemz•3 a Murrí áaitólagos és fogva levő 
büntársaival*aló bánásmódra nézve, hogy a 
letartóztatott Naldi Pio dr. egyetemi segédta· 
nárnak egy lopás miatt elitélt fegyf.ncet adtak 
szolgául, kit Naldí pénzzel fizet szolgá!a.taiért. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A filharmóniktlsok szervezkedése. Az 

aradi filharmóniai egyesület ma este értekezle· 
tet tar_tott, malynek célja az egyesület ujjá· 
élesztese volt. Kivánatos lenne, mint kimond· 
ták, hogy a tagok mínél nagyobb számmal lép· 
jenek be a.z egyesületbe és ha kellő számban 
jelenticeznek, ugy az egyesület müködését is· 
mét felveszi. E célból a tagok felszólittatnak 
jelentk~zésre s egy hét mulva az ujból meg
tartaodo értekezleten az eredmény alapján ha· 
tároznak az egyesület jövendő sorsa felől. Az 
ér~ekezleten a felvetett eszméhez pártolólag 
szelottak hozzá: Gebhart István, SchP-rhag Ernő, 
Mayer Ede, Persa Péter, Velcsov Géza dr. 

Harc a bib!1rnokság körül.· 
(A néppArt 8ama••a ének ellen.) 

- J.z .A.nwli Kö~ Rldósitó.Jától. -

Arad, október 2. 

Az uj nagy osztrák lap, a Zeit, rend
kivül érdekes budapesti tudósitást közöl 
arról a kulissza mögötti harcról, melyet 
a uéppárt folytat a Schlaud~ Lőrinc ·halá..;· 
lával megüresedett püspöki székért és Sa
massa József egri érsek ellen. 

Beavatott körökben tudják, hogy a 
kormány Szmrecsányi Pál szepcsi püspököt 
akarja Schlauch székébe ültetni s ennek 
helyébe Vámdy Arpád miniszteri tanácsost 
rendelte ki. Szmrecsányi egyike a magyar 
szabadelyü főpapoknak és lelkes hazafi. 
Várady nemkülönben. 

. A . néppártnak ~zo~ban éppenséggel 
mncs myere ez a ket fopap. Neki is meg
van a maga jelöltje : Jt'i.scher-Colbriet esz
tergomi kanonok, a ki most a bécsi Páz. 
máneum igazgatója. Fischer Golbriet, aki 
egy főhercegné nevelője volt, jól ismerik 
az udvarnál s neve ott rokonszenves. de 
fóeróssége a néppárt, melynek fanatikus 
előharcosa. · • 

A néppárt furfangos tervet eszelt ki,' 
hogy a. kormány jelöltjeit lehetetlenné te
gye. Mindenekelőtt Eger érseke, Samassa 
József ellen tör, akinek a magyar kor
mány a biborooki méltóságot szánta. Sa
massa ma a legelókelőbb szellemü érseke 
Magyarországnak s azonfelül személyes jó 
barátja. Széll Kálmánnak és Apponyi Al
bert grófnak. A párt már hetek óta azt 
a hírt terjeszti Bécsben, hogy Samassából 
nem lehet bibornok, mert Kossuth érzel
mü, hisz részt vett a Kossuth Lajos· teme-· 
tésén is és hogy a vatikánban ellenszenv
vel viseltetnek iránta. 

A néppárt e híresztelésekkal ·azt akar .. 
ja elérni, hogy a kormányt az uj főpa
pok jelölésére nézve Bécsben lehetetlenné 
tegye! illetve, hogy paktumra lépjen a 
kormannyal azzal a kikötéssel, hogy Fi
scher-Golbrie neveztessék ki nagyváradi 
püspökké. ~ 

A másik jelölt a bibornokságra : Csás.z· 
ka György, Kalocsa érseke. A Vatikán 
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ugyan informálva van már Samassáról 
mint bibornok-jelöltről, de ha ott mégi~ 
nehézségeket támasztana Samassávalszem
aen Rampolla bibornok, a ki - hir sza
rint - Saomassa ellensége, akkor Császka 
György nyeri el a bíbornoki méltóságot. 

Ez_ a harc folyik most a kulisszák 
mögött és jellemző a néppártra, hogy 
.a harchoz Bécsben keres és talál is se
gítséget. 

H!REK. 
Koburg Lujza öröksége. 

- Az Aradi Közlöny távirati értestllése. -
Arad, október 2. 

Valóságos martirrá avatták az események 
Koburg Lujza hercegasszonyt, az imént elhunyt 
belga királyné idősebbik leányát. A szerencsét· 
len hercegnő nem volt . boldo·g a házasságban,· 
nem volt boldog idyllikus szerelmében sem, a 
mely által regényhőssé tette a möllersdorfi ka· 
tonai fegyház egykori daliás főhadnagy-rabját. 
A sok mindenféle kitanitásból csak egy ma· 
radt meg mellette hüségesen: az anyagi gond. 
Ebből aztán kijutott neki két marokkoL Mintha 
csak az eltévesztett boldogságet akarná vele 
kárpótolni az utját álló fátum. 

A királyi vérből származó hercegnő most 
·~gy magángyógyintézetben sanyarog. A Matta· 
.sieh.Keglevich főhadnagygyal való szarencsétlen 
viszonya után internáltálc ide Koburg Lujzát. 
Nem, mintha beteg volna, talán nem is beteg. 
·Csalc azért, hogy feledtessélc a botrányt s a 
kiváncsi világ szeme elől szigoruan bekeritett 
falak mögé vonják el a hercegasszonyt 

Itt érte az a hír, hogy édesanyja meghalt. 
A szegény királyné végső óráiban szaretettel 
emlegette leányait, Lujzát és Stefániát. Egyik 
~cm siethetett hozzá, hogy a halál előtt még 
-egy csókot lebeljeil ajkaira~ hogy végbucsut 
vegyen az örökre távozó anyától. Meghalt a 
boldogtalan királyné a nélkül, hogy leányait 
u~olszór a szivére azorithatta volna. És hogy 
e-z igy történt, sem Koburg Lujzán, sem Ló· 
nyay grófnén nem mult. 

Az anya végrendeletében megemlékezett 
leányairóL Míndkettónek tekintélyes örökrészt 
hagyományozott pénzben és ékszerekben. Ló· 
nyayné talán megkapja a maga hagyatékát, 
ha Lip6t király is ugy akarja, - de a szegény 
Koburg Lujza 6r()kségét veszedelem fenyegeti. 

Brüsszelból ma azt jelenti a t\viró, hogy 
Koburg Lujza hitelezffi a.e egése örökségét lefog· 
laltá.k. Rátették. kezüket a hagyatékra a vam· 
pyrok. Ki fogja tőlük a1,t e1pörölni"' · 

Ejh, mt ugy hisszik, ha a belgák kirá
lyában egy kis szeretet volna tulajdon véréból 
származó leányai iránt, meg tudta volna aka· 
dályoznl ezt a csunJa dolgot. Vagy éppen neki 
tetszik: ez igy a - spaai s~taudalum után'?. : 

- Az aradi romanpüspökség. ' Az aradi 
Tribuna Poporúlui legutóbbi számában az egy
házi alkotmány ellen merényletnek minősiti a 
román metropohtának azon mulasztását, hogy 
8 magyar kormányt nem figyelmeztette az 
ekumeniai 7oSinatnak 25-ik kinoni törvényére 
és a román egyházi statutumnak. 98. § ára, 8 

mely előírja, hogy az üresadÁSben levő püs
pöki szék három hó lt>forgás! alatt betöltendő 
De a metropolita nemcsak mulasztássa.l vádo· 
landó, hanem maga intrikált saját egyháza el· 
len. és a következés az volt, nogy ae aradi 
pü$pöle:i setk egy fél esztetideJ óta betöltetlen. A 
"Trib. Pop." felhivja az egyházi testületeknek 
figyelm ét saját kötelességük telj esitéséreJ mert 
összefont karokkal nem lehet bevárni at. egy
házi jogoknak ignorálását. Cikkét igy fejezi 

· ARADIKÖZLÖNY. 7 
----------~--------------------~ be: "Ha szitkséges lesz mozogjon az egész egy· 

há.z és követelije a koYmányt6l, hog11 c.dja meg 
az lstennek azt, a mi az Istené." 

- Fejééváry báró Temesvárott TemesvárYól 
~áviratozzák lapunknak: Fejérváry G"za báró 
honvédelamügyi minisztP.r, a város országgyü· · .. 
lési képviselője, a ma esti gyorsvonattal vá· 
lasztói k6rébe érkezett. Az egész város ünnept" 
hangulatban van, ugy a belváros, mint a kül· 
városok lobogódíszt öltöttek. Fejérváry báró 
tiszteletére ma este Molnár Viktor főispán és 
neje a vármegyeházán nagy estélyt adtak, hol
nap délben Telbisz Károly dr. polgármesternél 
lesz szükebb körben eb3d, este pedig a városi 
vigadóban a választók rendeznek lakomát. A 
miniszter szombaton is Temesvárott marad s 
jelen lesz a hadapródiskola felavatásán s az is· 
kola parkjában felál~itott királyazobor 1eleplez6· 
sén, mely után Schwitzer hadtestparancsnok 
ebédet ad. Fejérváry Géza báró e hó 4·én a 
délutáni gyorsvonattal hagyja el Temesvárt 

- A kolozsvári ünnepségek. Schilling Lajos 
a koloz8vári egyetem rektora vezetésével ma 
öt ta.gu küldöttség tisztelgett Apponyi Albert 
g1 óf képviselőházi elnöknél s meg hi v ta őt az 
ujonnan épült. kolozsvári egyetemépület októ· 
ber tizenharmadikán tartandó felavatására. Schil· 
ling meghivó beszédére Apponyi kijelentette, 
hogy örömmel résztvesz az egyetem fölavatá
sán, minthog:v el6zó nap a Mátyás·szobor lelep
lezésÁn is j~len lesz. Apponyi ezután a kül· 
döttségnek megmutatta az uj or.;zá,;!ház beren· 
dezését. 

- Lónyay grófné öröksége. Budapist
rfJl táviratozza tudósítónk : Lónyay Elemér 
gróf és neje, Stefánia belga ldrályi her
cegnő Bécsből Magyarországba utaztak. 
Hir szerint az angol királyi család utasi
totta a brüsszeli angol követet, hogy -bá 
nem hivatalos, de barátságos el6terjesztést 
tegyen a belga királynak, h~gy Lónyay 
grófnénak anyja hagyatékából adja ki az 6t 
megillet() részt. 

- Egy aradi vértanu emléktábiája. Amint 
már jelentettük, a zombori társadalom szobrot 
emel a zombori születésU aradi vértanunak, 
Sehveidel József honvédtábornoknak és szüle· 
tési házát emléktáblával jelöli meg. Az emlék
tábla leleplezése október hó·6án megy végbe. 
A rendező bizottság a prograruot a következő· 

képp állapitotta meg: Reggel 9 órakor ünnepi 
gyászistentisztelet a róm. kath. :templomban. 
A szentmise után átvonulás az óvónőképző elé. 
Szózat. Énekli a kaszinói dalárda. Jda, Trenc$é· 

·ny Ká-rolytól, Szavalja a szt'lrzó. Emlékbeszéd, 
mondja: Buday Gergely. Vértesi Károly elnök 
átadja az emléktáblát az érsBki megbízottnak, 
az érseki megbizott átveRzi. Hymnusz. Énekli 
a kaszinói dalárda. 

~ A vasutasok fizetésemelés&. Jelentettük 
már azt az örvendetes hirt, hogy a vasuti tiszt· 
viselők fizetésrendezése megvalósul. A keres· 
kedelmi mtniszteriumban már dolgoznak az uj 
fitetési sémákon, amelyek alapján a fize+ .. és· 
rendezés U>rténni fsg. Ami a rendezést magát 
illeti, azt fizettis javitás formájában szándékoz. 
uak megvalósítani és arra törekszenek, hogy~ e 
célból a mi viszonyainknak leginklibb magfe· 
lelő osztrák fizetési táblázatot vegyék alapul. 
Igen fontos, kogy a fizetésrendezés fedezete 
már tökéletesen bittositva van. Ami magát a 
tanulmányozás tárgyát tevő osztrák· fizetési 
táblázatot illeti, aktuálisnak tartjuk rámutatni, 
hogy 1898·ban, tehát olya.n esztendőben ké· 
szült, amikor az osztrák államvaf\utak üzleti 
eredménye deficittel záródott. Ná'lunk pedig · 
éppen most vannak a zónadíjszabás reformja 
előtt, amelytől - szaklapok számit · aa szerint 

körülbelül két és fél-hárommilliós többletet 

remél az Államvasut. Az osztrák táblázat kü· 
Jönben tudvalevően a négyszázkoronás átlagja· 
vitást fogadta el, amit annak idején a vasuta
saink is kértek a memorandumjukban. 

- ~~~óber ~· Az a~a~i ,Golgotha szomoru 
évfor~uloJat oktober 6·dlkat kegyelettel üli meg 
a fővaros kö_zönsége is. Délelőtt gyászistentisz· 
telet lesz, delután pedig különböző egyesületek
ben rendeznek emlék ünnepeket. A budapesli 
kereskedő ifjak társulata október 5·én vasár· 
nap délután 5 órak~r tartja meg gyás;ünnepét, 
amelyen az alkalmt beszédet Szathmáry Mór 
országgyülési képviselő mondja. 

- Dohányárusok köszönete. A dohányáru. 
sok már évek óta kérelmezték a vasárnapi 
munkaszünetet, de mozgalmuk nem járh!itott 
eredménnyel, mert a legtöbb dohány-nagytőzsde 
ellenezte a szünetet és megakadályozta a na· 
gyobb mozgalmat. Ez év elején a Kereskedelmi 
alkalmazottak Országos Egyesülato a teljes va· 
sárnapi munkaszünet érdekében inditott moz• 
g alom k.,relében széleskörü akciót i n ditott a 
dohányárudák szünete érdek-ében is és junius 
9·én alaposan indokolt kérvényt intézett ez 
iránt a kormányhoz. Most, hogy a kormá1::y 
helyt adott ennek a kérelemnek, a dohányáru· 
sok a Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesületénél küldöttségllag tolmácsolták kö· 
szönetüket. 

- Ügyvédek egymás közt. Annak id~jdn 
megirtuk, hogy két temesvári ügyvéd, Sugár 
Tivadar dr. és Vass János közt kiuos affér me· 
rült föl, mely a járásbiróság előtt nyert elinté
zést olyképen, hogy Vass Jánost tistisértés és 
becsületsértés miatt 240 korona pénzbirságra 
itélték. Minthogy egyik fél sem elP.gedett meg 
az üélettel, az ügy felebbezés folytán a temes
vári kir. törvényszék mint felebbviteli biróság 
elé került, mely ma foglalkozott ezzel az ügy~ 

gye! Gerdánovics Sándor kir. itéiőtáblai biró el
nöklete aíalt. A vád és védelem meghallgatása 
után a felebbvitali oiróság dr. Vass Ján')s ügy· · 
védet könnyü testi sártésért ezer korona f6· és 
200 kor. mellékbüntetésére, becsületsértésárt pe
dig 200 koronára, összesen tehát 1400 korona 
pénzbüntetésre itélte, mely büntetés le nem fi· 
zetése esetére 70 napi fogházbüntetésre változ· 
tatható. Az ügy annál nagyobb szenzációt kel
tett, mert a felebbvitali biróság csaknem hat· 
szorosával emelte fol a járásbiróság ítéletét, 
dacira annak, hogy az itélet kiszabásánál a 
btk. 92. §·át ls alkalmazta. Panaszos az itélet· 
ben megnyugodott, a védő képviselője pedig a 
kir. itélőtábláho-z; semmiségi panszt jelentett ba. 

- A pécskai és simándi·utak aszfaltozása. 
Aradváros törvénybató.sága kormányhatóság á!· 
tal engedélyezett kölcsönből szilárd anyagból 
készült burkolattal lát.ja el a simándi-utnai a 
vasuti á~jáiótót a vámházig s a pécskai-utnak 
a temetőhöz vezető uttól a Neuman-gyárig ter· 
jed/J részét. Ezen utrészeknek a szilárd anyag· 
gal leendő burkolására" (aszfalt, keramit, koc. 
kakő) árlejtést hirdet a város. Az ajánlati tár· 
gyalást szeptember 27-én délelőtt 10 órakor tart· 
ják meg a város gazdasági ügyosztályában. 

- A jászherényi választás epilogja. 
Büdapestrői sürgönyzik lapunknak : A 
belügyminiszter megerősitette a jászberényi 
fegyelmi választmány ítéletét, a mely 
Török Géza volt polgármestert és Bele;may 
főjegyzőt hívatalvesztésre itélte. 

- A bécsi sikkasztó temetése. A bécsi Lao
dei"bank szikkas7otop.nak, Jellinek Odönnek 
életét egy utolsó drámai jelenet fejezte be. Je
lineknek, a Danából kifogott holtlestét tegnap 
helyezték örök nyugalomra Oberstokstall teme·· 
tejében. Jellineimé támolyogva, atyjára támasz
kodva r~skadot.ott; a koporsó után. Mikor a ko· 
porsót a sirba eresztették, JeUinekné bele akart 
UJ.{rani a gödörbe. Alíg tudták viszatartani. A 
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szegény asszony kétségbeesetten zokogott s ön
kivületében azt kiabálta: 

- Nem akarom, hogy eltemessék l Elnie 
kell! 

Csak nagynehezen vihették el a sirtóL Ájul
tan tették kocsira a sajnálatraméltó asszonyt, a 
mindvégig hii feleséget, akit meg nem érde
melt módon ért annyi szenndés. 

- Az Andrássy-téri szarencsétlenség áldo. 
zata még miodig félholtan fekszik az aradi 
közkórházban. Ma az a hir is el volt terjed ve 
a városban, hogy a szerencsétlenül járt Tergu· 
lícza meghalt, a bir azonban nem bizonyult 
valódinak, mert az életveszélyesen megsérült 
szobafestő-segéd még ma délután élt. A város 
mérnöki hivatala ezalatt megejtette a ht.lyszini 
szakértői vizsgálatot annak kideritésére, hüiY 
az erkély korlátjának leszakadása miatt kit 
terbel a felelősség. A vizsgálat, melyet HerZing 
Gyula városi mérnök végzett, megállapitotta 
azt, hogy az erkÁlynek kőböl:készült korlátja 
összekötő vas$al megerósitL•e nem volt, s dacára 
ennek, az emeleti szobának erkélyre nyiló ajta
ját nem zárták be s a munkásokat sem figyel
meztették arra, hogy az erkélyre kimenni nem 
szabad. Ennyiben tehát a vállalkozókat terheli 
a felelősség ,a szarencsétlenség miatt. 

- Tüz Tolsztoj kastélyában. Moszkvából je
lentik, hogy Jasznaja-Poljánán, Tolsztoj Leó 
gróf birtokán tűz ütött ki, mely elhamvasztotta 
a tetőt éppen Tolsztoj hálószobája felett. A 
költő kénytelen volt már szobába menni. Tol
sztoj egészségi állapota három crvos szerint 
annyira javult, hogy a künn tartózkodás fölös
legessé vált. 

- Krüger utja. Hollandiiból táviratozzák, 
hogy Krüger volt transzváli elnök e hó 10-én 
egész eniádiával Mento-ba érkezik. 

- Luceheni a börtönben. Nagyon sok utazó 
és turista kivá~csian keresi föl a fogházat, a 
melsben királynénk gyilkosát, Luechenit őrzik. 
D~:t senkinek sem adnák engedélyt, ho~y a ra· 
bot mcglátog<>thassa. Sarah BemhartU is ki
váncsi volt r~ genfi vendégs7ereplésekor, de 
neki sem adtuk engedél) t. Egy német birlap
i ró mégis kapacitálta Jor·1ot, a genfi rendőr
fií:lököt, hogy a börtönben megnézhesse Lucc
henit. Látogatásáról igy számol be: A szBrnye· 
tegen nem látszik a megbánásnak semmi nyo. 
ma, sőt néha jókedvllen fütyörész. :'<iapjában 
kétszer fél fél órára lemehet az udvarra sétálni 
s ilyenkor egy pipa-dohányt is elszivhat Mín
dennap kap egy fél kenyeret, egy adag .sajtot, 
egy üveg vörös bort, délben levest és főzelé· 
ket, esütörtükön és vasárnap pedig marha·, 
vagy borjuhust. Lucchenivel annyi baj van, 
mint a többi foglyokkal összesen. Ismeretes 
dolog, hogy 8 fegyház ig .. zgatója, Perrin ellen 
merenyletet követett el. Akkor földalatti ka· 
zamalába került, me}y oly szörnyü aeiyiség, 
hogyha a fegyenc ott meg nem törik, akkor 
nem fog rajta semmi. Al'ig szabadult ki innen, 
egy szardiníás dobozbó! kést csinált ~agának, 
s egy porkolábot megtamadott vele. Upa a föld 
ahi került hat hónapra. Mikor ez letelt, szökni 
akart s híheletl~m dühbe jött, mikor rajtakap. 
ták. Megeskildött, hogy va.lakit megöl a !egy
házban. Azután az igazgató elé vezették, akitől 
azt követelte, hogy járassanak neki olasz uj· 
ságot. Mtkor ezt megtagadták tőle, ugy dühön
gött, hogy meg kellett láncolni. 

- Járvány a azomszédban. Ui·Arad község· 
ben a kanyaró és v~rheny oly nagy mérvben 
terjed, hogy a tanítást az összes iskolákban 
alispáni rendeletra beszünt~tték. Közel háromstá.t 
gyermek fekszik betegen. 
_ - A brüsszeli merénylet. Brüsszelb61 táv
iratozzák lapunknak : A Carton. Viart képvisel6· 
háza ellen elkövetett marénylet miatt gyanub8 
vett embert átkísérték 8 fogházba. Noha egyre 
több gyanuok merült fel ellene, makac.'ml ta· 
gad. Megmotozásakor még meg nem száradt 
robbantó-port találtak nála. Ujs:~bb letartóztatás 

· is várható. A Petit Bleu jelentése szerint az ál· 
Iamügyésznek az a meggyőződésP, hogy a le-
tartóztatott firnber összeköttetésben állott fiatal 
emberekkel, akik: az uj szociálista párthoz tar· 
to znak. 

}'_i;/\n ... RÖZLÖNY. 

- Megégett lányok. Alsó- Feilérmegye FelBő
Galda községben - mint nekünk táviratozzák 
- ma nagy szarencsétlenség ti~rtént. Zöldy 
uradalmi igazgató szabaleánya egy lámpát akart 
megtölteni, rniközben a petróleum felrobbant s 
a leány összeége,t. Egy másik cseléd segélyére 
akart sietni, de ez is égési sebeket kapott. 
Rövid szonvedés után mindkét leány meghalt. 

- E. Kovács Gyula akácfája. Nagyváradról 
irj&k : A Nagy Sándor utcai harmadik ház udvará
ról, egy nevezetes akácfa hajlik ki a kerítésen. Ez 
alatt írta meg a nagy magyar szinmüvész, a me· 
leg szivü poéta E. Kovács Gyula mélabus gyönyö. 
rü nótáját: Kétszer is nyit az akácfa virága ... E 
fa. alatt ábrándot:ott a költő lelkü nagy férfiu s kü· 
]önös kegyeletben tartotta azóta. Nagyvárad közönsé· 
sége, sót koporsójára is küldött egy ágat. melyen 
éppen egy másodszori virág is nyitott. A nevezetes 
fának most már közelegnek a vég napjai. A. tava· 
szon kisebbszerü átalakítások lesznek az ház ndva.· 
rán, és az akác utjában van az épitk&zésnek. Nem 
fog többé friss lombokat hajtani, sem másodszor vi· 
rágokat, kivágják tövestől a rácsos kerités mellól. 
Egy kegyeletes emlék tünik el Nagyvárad városából, 
Kovács Gyula kedvenc akácfájávat 

- Szélhámos katonai ügyvivöség. A buda· 
pesti nyolcadik k~rületi kapitányr.uí.gon v~szedel~ 
mes szélhámm~ banda ell An folyik most a nyomo· 
zás. Katonai ügyviv:•ség hangzatos eim<'~ alatt nyi· 
tott ugyanis zugirodát vahlmi Osepreghy Lajos 
nevü ember, aki, bol ügyvédnek, hol hirlapiró· 
nak. hol pPdig nyugalmazott honvédszáz!ldos· 
nak mondja magát. A szélbárnos a József k:ör· 
ut 32. számu ház elsó emel(\tén bónRpos szo· 
bában lakik, a mely egyszersmind hivatalos he· 
lyisé~ül is szolgál. A kapu alatt eimtábla hir
deti a katonai ügyvivőség hivatalos belyiségét. 
Csepreghy el!y fiatal suhancot szerződtetett 
irodafőnökéül, aki mellett minden délután, cé
gAr gyanánt, egy disz'l)e öltötött állítólagos hon· 
védszáeados körmölt. E;zek személyazonosságát 
á rP-ndőrség még nem állapitotta meg A diszes 
társaság mindenféle kstonai ügyben elfogadott 
megbizá~;~okat. természetesen a k5ltségek előze
tes me~téritése mell+·tt, azonban a mint ezt az 
összeget fölvették, V~bbé nem USrődtek a reá· 
juk bizott üg:vgyel. SzAmos áldozatR van már 
11.z ügyvivóségnek, mig végre most három föl· 
jelentést is tettek ellene a kerületi kRpitánysá
gon. A nyomozást Perger Béla segédfogalmazó 
vezeti és már számos terhelő bizonyitékat 
gyűjtött össze a szélbárnos társaság ellen. Meg· 
állapitották azt is, hogy a vidéken még a ka· 
tonaszabaditás igérete mellett is csalták a hi· 
székeny embereket. 

- Milliós örökségi pör. New-Jersey állam 
biróságait f1{!Y milliós örökségi pör foglalkoz
tatja, m~lynek folyamán mÁr eddig is szenzá
ciót:~ lelt>pl~zések és \Atartóztatások történtek. 
Biggar Laura i<:mert amerikai diva ugyanis 
pört inditott Ben8lt Henry milliomos hagyatéka 
P-llen, a kiről szt álhtja. hogy az ó törvényes 
férie Tolt. Eddig letartóztatták a hobokeni bé· 
kebirót, a kl megesküdött, hogy a párt össze· 
eskette és Rendrick orvost, a ki egyszersmind 
a panaszoso/5 ügyvédje is. Bigger Laura szi
nt5sznő Haverley ismert énekesnek volt 8 fe· 
lesé~e. Öt énel ezelőtt elhagyta a férjét és 
B~nelt barátnője lett, a ki akkor 66 éves volt. 
Midőn Bflnelt mPghalt, kitünt, hogy vagyana 
kétharmAd részét- 1,250.000 dollárt, Bi~gar 
Laurára hagyta. Beneit rokonai megtámadták 
a végrendeletet azzal az indokolássat hogy 
Biggar Laura illetékte!An b~fülyást gyakorolt 
B1meltre. A szinészn5 Mre azzll.l válaszolt, hogy 
5 Benelt özvegye és 11nyja a Benelt legifjabb 
fi!inak. Mint ennek örököf!e igényt emel a va· 
gvon kétharm~dára és ezenkivül özve~yi ré" 
Riét követeli. BenAlt rokonai erre minden el· 
köYetteJr, hogy bebizonyitsák, hogy a házas· 

· ság Fohasem jött létre és hogy a gyermeket 
odacsempészték. Most kellett volna tárgyalni 
az iigyet a biróság előtt, midőn a pansszos 
szinésznő ügyvédje a panRszt általános megle· 
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petésre visszavonta. Erre a törvényszék i te• 
remben letartóztatták a békebirót és az ügyvé· 
det, mig Biggar Laura ellen, a kin~~ tartóz· 
kodási helyét nem ismerik, elfog11tas1 paran· 
csot adtak ki. 

- Broglie herceg Budapesten. Érdekes ven
dég van Budapesten : Broglie herceg, ki a 
lhlge'tti családdal folytatott 30 millíós pöre ré
vén óriási feltűnést keltett, világkörutjában Bu· 
da pestre érkezett. Tegnap dél w án felkereste a 
New-York kávéházban Wallburg Ernő báró fő
pincért, akiről a francia lapok legutóbb sokat. 
irtaiL Meghívta a méltóságos pincér- vacsorára 
és szinházba, amit báró Wallburg el is fo· 
g adott. 
. - Napszámos allamfogházban. Szegeden az. 

urak fogházának newtzetes laKója van. Geeglf.d-a. 
Imre hodmezővásárhelyi napszámos vonult be 
ma 'tizenhat napi tartózkodásra az állam ven· 
dégszerető házába. Czeglédi aki iir!3s óráiban 
költő és szociálista, a papi osztály ellen iz~atott 
s ezért itélték el. A mult évben ugyams a 
hódmezővásárhelyi szociálistálc kiváltak a nem
zetközi szociálísta párt szervezetéből s a néze· 
tük szerint eg)· ed iH üd vözitő szocíáldemokrata 
párhoz csatlakoztak. Hogy ne kelljen a. g.yül.'il~ 
párt verses füzeteit b.asználniok, Cegledtt egy 
uj verses könyv összeállitásával bizták meg. A 
jeles szociálista olj buzgón felelt n1 eg felada· 
tának, hogy az esküdbiróság jónak látta fá~a
dalmainak kipthenésére az államfogházba m· 
teraálni. Ceglédi feszes társsal lépte át az ál· 
Iamfogház küszöbét s vidáman parolázgatott egy 
jogászal aki párviadal miatt ül. 

. - A szén-sztrájk Amerikában. ltashington· 
ból táviratozzák : Több bányatulajdonos és 
Mitchell, a bányamunkások szövetségének el· 
nöke elfogadta Roosevelt mE·ghivását a pénte.<en 
tartandó tanácskozásra. New-Yorkban a szén· 
hiány annyira növekedett, hogy a kereskedők 
25 dollárt követelnek a szén tonnájáért. Roose· 
velt elnök ma délután Root hadügyminiszterrel 
és a többi miniszterrel tanácskozott. A tanács· 
kozás eredményekép az összes szénva ... utak el
nökeit és a bányamunkások szövet~égének e\. 
nökét péntekre tanácskozásra hívták meg az el
nökhöz. 

- A koporsó titka. New Yorkból irják: Né
hány hónap előtt egy megnyerő külsejü fiat.al 
ember érkezelt Magisonba, aki Coda Morru· 
nak nevezte magát. Ott megiPmerkedett Grace
Obley kisasszonynyal, egy tekintélyes . család 
leányával és feleségül vette. A .. nl'l.s~ut.~zas után· 
a fiatal férj azt mondta, hogy uzlet1 ugyekben 
Okla.homába kell utaznia. Morris elment, hetek 
multak s még sem tért viss. a. A felesége két· 
ségbeesetten várta, midőn sürgönyt kapott 
Orlandóból, hogy a férjét elgázolta egy ko· 
esi és meghalt. -- Morrisné apjával együtt el· 
ment a temetésre. A koporsót épp leakar· 
ták bocsátani a sirba, mikor Morrisné még 
egyszer látni kivánta férje arcvonásait. . 
A koporsót felnyitották - és a temetést 
közönség legnagyobb csodálkozására hol~~~t 
helyett jégdarabokat találtak. Az esetet folJ~· 
lentették és kiderült, ho~y Morris urat tulaJ
donképen James PedZettonnak hivják, polgár· 
mester Gentryvilleben s ame\lé családos . em· 
ber. Morrisné apjával eJiyütt Gentryvlllebe 
utazott és csakugyan meggyőződött róla, bo~y 
Morr1s-Pedletton a legvaKmerőbb bigám1at 
követte el. - A ravasz polgármestert letar· 
tóztatták és az empóriai fogházba szállitották 

- Rejtélyes utonállólr.. Szües Fe;enc. 23 éves 
aradi lakatos az éjjel kirugott 8 hambol. Lum
polt valahol s reggel felé' akart hazaté_rni a 
korcarnából Demeter-utca 93. szám al tt1 laká· 
sára. Utközben azonban utját állta. va!aki s 
olyan alaposan elverte, hogy Szüesöt ~stmélet
len állapotban szállitották lakására.. R1man~cey 
Zsigmond rendörtiszt nem birta kthallgatm a 
félholtra nrt ~mbertr mert még mindig eszr_né· 
letlenül fekszik s igy eddig ne.m lehetett VlZS· 
gálatot índitani a tettesek kinyomozására. 
· . - A csend6rszuronyok áldozatai A csend-
6r szuronyoknak két áldozata van egyszerre. 
Az Agyik: egy heő· esabai szőlőpásztor, ki a ka· 
pott szurás következtében azonnal meghalt; a 
másik egy kisgy6ri ember, ki életveszélyesen 
mew-érült. A miskolei r.sendőr-parane·mokság 
6r1áratra küldötte ki Hám Gyula és Horváth 

'~ 
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El(llk esendőröket. Az 5rjárat Heó·Csaba felé 
vette utját, alig érkezett azonban a faluba, már 
ls kemény dolga akadt .Molnár József szőllS
pásztorral, ki az uton járókelőket tettleg bán
talmazta. A esendőrök meg akarták a duhaj 
embert fékeznj, ez azonban megtámadta őket 
is s az egyik csendlSr szurcnyát megragadta, 
sőt ru~ájáról a zsinórt le is tépte. Horváth 
csendőr erre fegyverét használta és a szől6-
pásztort seiven seurta. A leszurt szőlőpásztor a 
kapott szurás következtében szörnyet halt. A 
vizsgálat megindult. A wásik szomoru eset 
Kis Győr községben történt. Itt Csenge Imre 
gazdaember összeveszett feleségével és le 
akarta szurni g z asszony·, kinek segitségére 
odarohant az éppen arra haladó csendőrőrjárat. 
A feldühödt férj azonban szembeszállt a csend· 
őrökkel s egyiknek fegyverét elkapta, mire a 
másik keresztül szurta Csenge Imrét, ki élet· 
veszélyes sebet kapott. A vizsgálat megejtése 
végett Butyovstky kir. ügyész a helyszinére 
utazott, a hatóság pedig intézkedett, hogy a 
sulyosan megsérült emb~rt kórházba szállitsák, 

- Az "érdekes" teány. Lányos apák szok· 
ták mondani, hogy "jó bornak nem kell cégér" 
Pedig ezerszer látjuk az életben hogy ..;gy 
kis reklám még a leánynak 3em árt. T .1lán az 
olvssó is tapasztalhatta, hog,v ba egy leányért 
párbajt vivoLt. hogy felszökött az ára - mások 
előtt. A férflak a nókeresésbfln olyo.n vak9k 
olyan tájékou.tlanok, hogy odamennek, ahová 
a forgószél viszi őket B:i!okban, a nagy le
ányvásárokon lehet látni néha, hogy egy·flgy 
hölllyet ~gész raj udvarló vesz köriil,. míg sok· 
kal szebb és talán jobb leányok petrezselymet 
árulnak. mert nem akadt senki, aki "forgalom· 
ba vitte volna öket .. Hogy a reklám n.ire nem 
képes még a leányoknál is Slinak érdekes 
példáját mondják el a bécsi lapok. Két héttel 
ezelett a bécsi esküdszék előtt egy Scnrat 
Anna nevü francia nevelünő állt az aliatt a vád 
alatt, ho~y - lopott. A vád be is bizonyult, 
az esküdtszék mégis felmentett~ a leányt. Más· 
nap egész Bécs erről be,~zéit. Scurat ki~asszony 
lakásán megjelent egy hegyes ceruz-s ur és 
kivaliatta multjáróJ. Másnap aztán az ujságban 
le volt irva, hogy milyen szép, milyen kedves 
és milyen ártatlan arcu a francia kisasszony, 

· hogy az ember nem is hinné el, rogy lopott 
és hog) bizonyára a nyomor vitte rá s tettre. 
ScJ.rat Annából t>gész regényhősnő lett. Más
nap Scuut kisasszonynak a postás levelet ho· 
zo~l, amelyben ez állott : 

Tisztelt kisflsszony ! Abban az esetben, 
ha szive szabad és életét egy kis vidéki vá· 
rosban óhajtja eltölteni, egy 38 éves, jelle
mes, jó kedélyü é~ impozáns megjelenosli 
férfi oldalán, küldj~:~ el a fényképét a követ
kező eimre: 11 Kedélyes otthon. Poste restante. 
Gablonz." 

Scuut kisasszonynak alig volt ideje meg· 
gondolni ezt a házassági ajánlatot és a postás 
máris ujabb levelet hozott ujabb házassági 
ajánlattaL Azóta pedig nem mulik: ei nap, hogy 
a po3tás be ne köszöntene hozzá egy·egy le
véllel, amely "barátságos .. , vagy "nyugodt", 
vagy "boldog• stb. otthont ajánl fel. Két héttel 
ezelőtt mentették fel a ki""asszonyt és márís 
.tuennyolc kér6je van ... W:ég megérjük, ~ogy 
a házasságokat nem az apró hirdetések, hanem 
a - törvenyszaki ro.vat Té vén fo~ják kötni. 

- Az anya bUne. Kéménd közsél{ lakosait 
- mint nekünk irják - gyilkossá~i eset tart· 
ja izgalomban, malynek áldozata Tóth Istvánné, 
a gyilkos pedig a saját fia, Tóth Ferenc. A 
gyilkos h.árom évig f!Zolgált a huszároknál, a 
honnan a mult hét végé11 érkezett haza. Mi
alatt távol l"olt, apja, Tóth István valami bajba 
.k:everedett, a miért elitélték három esztendőre 
8 most üli a büntetét!ét. Tóth Ist•ánné azonban 
megunta az egyedüllétet, vigas~talót keresett 
magának s ugy látszik talált is, mert most, 
hogy a fia megérkezett, olyan állapotban 
volt, a melyről mindenki megláthatta. -hogy 
a gólya k6zel jár a házhoz, - pedig a 
férj már. más fél év óta a börtönben sin
lődik. A ftut 11agyon elkeseritette anyjának 
ez a: viselkedése s· e mallett :·.a fahi eHek . is 
mindenféf6t beszéltek· az anY1áról, a mi csak 
fokozta az ingeriiltséget. Hétfőn este a fiu ép· 
pen a,kkor ~rt haza, a ;mikor .az .anya.a szere. 

_,: " j ;..;. ·~ 1"!-:~ _i "! 

tójével beszélgetett a kert alatt. A fíu vasvillát 
vett a kezébe, észrevétlenül meglepte a szerel
roeseket és egy hatalmas csapássat le akarta 
teríteni a csábitót, aki azonban észrevette a 
dolgot s az asszonJt maga ':'lé ránt•>ttu. Az 
ütés, mely neki volt FZánva, az asszonyt érte, 
aki koponyarepedés következtében másnap meg
halt. A gyilkost letartóztatták. 

- Két lengyel pap elfogatasa. Mint a lem
bergi "Hovos Polski .. ·nek Grodoból irják, ott 
ma két lengyel lelkészt. Kicprlcki iskolai pre
fektust és Zera glemboki plébánost lengyel 
propaganda milltt elfogták, elitélték és a gro· 
duoi Ferencrendi kolo~torba zárták. 

- Dentolin fog-créme a legkedveltebb fog
szépitó. 1 tubus 50 fiU. Vojtek és Weísmál, Aradon. 

-Az aradmegyei közkórház betegforgalmá
nak kimutatása 1902 augusztus haváról: Maradt 
a mult hóról 135 fi, 78 nő, e hóban felvét.etett 
ápolásra 153 fi, 82 nő, összesen ápoltatott 288 
fi, 160 nő = 448. Ezek közül elbocsájtatott gyó
gyulva 67 fi, 48 nő, javulva 58 fi, 20 nő, gyó· 
gyulatlan 19 fi, 6 nő, meghalt 15 fi, ll nő, ösz
szes fogyatkozás 159 fi, 85 nő, maradt ápolás 
alatt 135 fi, 78 nő. Osszesen 213; ápolási napok 
száma 6211. 

- T. üzletfeleink s:z.ives tudomisál'l\ hozzuk, 
hogy Bévést Nándor könyv- es papirkereskedó urat 
(Szabadsá.gtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képvisel6sóg· 
gel ruháztuk fal, Iri elfogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdeklő 
megbizásokat. · 

Birák és pénztárosok panamája. 
(C11al6s, slkkaut6s. bami•ltú.) 

- Az Amm Körlimg tudósitqjától. -
Arad, október 2. 

Torontálmagyéből ismét panamák hire ér· 
kElZík. Két községbeR történt sikkasztás, mind· 
két helyen községi birák és p~nztárosok kezel
ték el hűtlenül a vagyont. 

Néhány hónappal ezelőtt a vármegyei köz· 
pont kiküldötte Borócy Dezső megyei számve· 
vőt az alibunári járásba, hogy a községi szá
madásokat felülvizsgálja. A vizsgálat során a 
kiküldött Borócy számvevő rájött arra, hogy 
Illáncsa községben Povánov Anaina közRégi bi· 
ró és Gyurgyev Milán pénztáros még junius ha· · 
vában haszonbérb6 adták a község földjeit 
5-6000 koronáért. A pánztárvizsgá\at alkalmá· 
val sem a bl\'ó, sem a pénztáros nem tudtak 
elszámolni az összegről.· 

Boróey Df\zső vizsgálóbiztos erre rögtön val
latóra fogta a birót, aki később megtört a bi· 
zonyitékok sulya alatt s bevallotta, hogy a· be· 
folyt pénzek egy részét elsikkasztotta. A vizs· 
~álóbiztos felszólitására Povanov az as~talfiók
jába elzárt 1810 koronát azonnal átszolgáltat· 
ta. A tényleg~s hiányt nem lehetett konstatálni. 

A számvevö most már kettőzött erélyes· 
séggel folytatta a vizsgálatot 8 a megdöbbentő 

hanyags§gon éd rendetlenségen kivül kétrend. 
beli okmányhamisitásnai is nyomára jött. 

Borócy Dezső szám vevő a tapasztaltakról 
azonnal jelentést tett Radonica Gyula alibunári 
főszolgal.irónak, aki a k:özségi birót és pénztá
rost nyom ban felfUggesztette állásától és a fe· 
gyelmi eljárást ellenük meginditotta. Miután 
míndkettónek tekintélyes vagyona van, a fő· 
azoigabíró intézkedett, hegy a hiány jelzálogt-
lag biztosittassék. · · · 

A másik panama, amely az előbbivel majd· 
nem leljesen azonos. Keviszöllós községben tör· 
tént. Itt is számos visszaélés, csalás és sikkasz· 
tás nyomára jöttek. A bűnöknek ez a tekinté· 
]yes sorozata Popovics János községi . birót és 
Ottonoga András pénztárost terheli. Ke,.iszöllő· 
stin is a községi földek egyévi haszonbérével 
nem tudolt elszámolni a biró· é!ll pén1.táros. A 
papírpénzeknél so korona készpénzb.iányt álla·' 
pitott meg a vármegye kiküldöttje. . , 

· Radonics főszolgabiró a kevlszöllósi: biró és 
pénztáros ellen hasonló szigorral inditotta meg 
az eljárást, mint az illáncsai panama ügyében. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Csalárd bukásért elitélt kereskedő. Haas 

Jakab aradi vegyeskereskedőt a tBrvényszék 
csalárd bukás büntette és vétkes bukás vét· 
sége miatt tizennégynapi fogházra ítélte. Az 
ügy a nagyváradi kir. táblához került, mely a 
törvényszék itéletét jóváhagyta. Haa.s felfolya
modott a kir. Kuriához, honnan most j5tt meg 
az itélet. A Kuria a felfoly amodást elutasította. 

§ Aranymüvesek háboruja. Hamis fémjeles 
aranyn~mü, egy Szent György-tallér miatt ke· 
rüU a biróság elé Krigler Dávid fővárosi ék· 
szergyáros, de felmentették. A panaszt ellene 
Reisner Henrikné tette, felmutatván az érmet, 
mely Kriegler gyárábéi került volna ki. A meg. 
vádolt gyáros tagadta ezt, s folyvást hangoz· 
latta, hogy hajsza folyik ellene, mely mögött 

·Paár János ékszeré&>Z, sőt mások is vannak. 
Reisnern~ és Paár egyik segédjének a neje s 
ezen 8. réven került vele szembe. Most Krieg. 
]er nevében dr. Kenedi Géza ügyyéd nemcsak 
Reisnernét jelentette fel a btkv. 260. §·ába üt
köző hatóság Alőtti rágalmazás eimén, de pör
be fogta Paár ékszerészt is felbuitóként, továb· 
bá dr. Révész Károly ügyvédet, az aranymüve
sek orsz§.gos szüvetségének: ügyészét mint bün· 
segédet. 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 
Aradmegye és Aradváros összes állami és 

m8gánhivatalaina.k, iotézeteinljk, testületeinek, 
egyesületeinek, gyári és ipari vállalataínak, ta· 
karékpénztára\ és szövetk:ezeteinek, társaskö· 
reinek és asztaltársaságainak vezetcrihez azt a 
tiszteletteljes kérést intézzük: legyenek szive
sek az Aradi Közlöny nagy képes naptárának 
mo-91 készül6 eimtára részére, melyet kiváló gond· 
dal igyekE>zünk összeállitani, az illető hivatal 
vagy egyesület és vállalat tisztikarának (elnök· 
ségenek, igazgatóságának, választmányának stb.) 
szóval minden alkalmazottjának teljes névsortit 
- az állás megje:ölésével - egy hét lefolyás• 
alatt az Aradi Kozlöny szerkesztőségének ci· 
mére megküldeni. 

B. N. Arad. Még nem volt érkezésünk átot~ 

vasni. Pár nap mul va e helyen megkapja a választ. 
P. S. Arad. A folyamodáss.al kisérletet tehet, 

de alig hissznk, hogy sikerülni fog elérni valamit. 

8. G. Arad. Nem közölbe~ó. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= Az aradi állat·zárlat . feloldása. Az Ara· 

don fellépett járványos áll!\tbeteg;iégek miatt 
elrendelt marhavész-zárlatot nyol" napon belül 
fel fogják oldani. Az aradi állatorvosok ugj·an· 
is~ - Keltner Győrgy törvényhatósági áll!'tof-. 
vos, Egry Gyula magy. kir .. varosi és Erd&s 
Ignác városi állatorvosok :ma a birkás·dülőn 
megvizsgálták Arad egész marha-állományát s 
betegséget 11eon nem koastatáltak. A zárlat fel
oldása e szertnt akadályokba nem ütközik. Az 
Aradon elrendelt vészkerület megszüntetése iránt 
a miniszteriumnál táviratilag kérnek intézke· 
dést. Ezek szarint a jövő heti álla~vásár már 
felhajlással lesz megtartható. 

= Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatása 1902. 
szeptember 16-tól 30-ig. Személyszállitás 190:!. 
szeptember 16-tól 30-ig 18494 személy, bevétel 
8780 korona 40 fillér, 190J.. szeptember 16-tól 
80-ig 22382 személy, bevétel 4429 korona 60 
fillér, 1902. január l-től szeptember so-ig 851455 
személy, bevétel 67707 korona 10 fillér, 1902. 
január t-től szeptember 30-ig 370458 személy, 
bevétel7Il30 korona 10 fillér. TeherszálUtás 1902. 
szeptember 16-tól 30·ig 2419~HO klg., bevétel 
246S korona 22 fillér, 1901 szeptember 1901. 
16-tól SO-ig 1441180 klg., bevétel 169fJ korona 
07 fillér, 1902. január l·U>l szeptember 30-ig 
28219520klgr., bevétel 32240 korona 76 fillér, 
1901. január l-től szeptember 30-ig 23386800 
klg., bevétel 24504 korona 58 fillér. 

:: 

' ~ 
~ l.., 

l 
l_; 
i ! 

'~ . 

l 
'" 

:j 
t 

J 



ll 

A tőz~tde az izraelitAk ünnepe 
miatt zárva. 

Zárlat 5 6rakor: korona 

Osztrák hitelrószvény . . . . . . 682.-
Magyar hitelrészvény . . • • • . 724.-
Leszamltolóbank részvény . . . . 458.50 
Rlma-Murányi vasmu részvény . . . . 493.-
0.trák-magyar államvasuti részvény 714.
Kö:z.uU nsut . . . . . . . . . • . . 624 50 
Vkrosi villamos vasut részvény •.. 327.-

SzeszUzlet. 
- Októ'Jer 2 -

llai Jf!IYWriftk: Készárú nagyban nyert~ szesz ll !l 
ll:orona, kicsinyben 117 korona; flnomitott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter %. beleértve 70 korona fogyasztAsi aaót. 

&ántoU ~lt1c 12'80-13·- korona mmAzsinként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Október 2. -

.Magyar el86rendü: Öreg nehéz pé.ronként 400 ldlo
grammon felüli sulyban 108-9 fillérig, öreg közép páron
ként 300-400 ldlogra.mm sulyban -- fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyban lU-!> 
llllérig, fiatal közép pAronként 2!>1-320 kilogramm suiy
ban 113--4 fillérig, liatal könnyü páronként 250 kilo· 
grammig terjedő sulyban 112-3 fillérig. 

SztJTbia•: Nehéz pkronként 260 ldlogrammon felüll 
tulyban 113-!> fillérig, közép páronként 240--260 kilo
gramm sulyba.n 111-2 fillérig, könnyü páronként 2!0 ki· 
logrammtg terjedő sulyban 108-9 fillérig. 

StJTtúl&zám. Szeptember hó 29. nap,ján volt készlet 
48,319 darab, szeptember hó 30. napján fölh~tatott 480 
dara.b, szeptember hó 30. napján elszMUttatott 966 da
rab, szeptember hó 30. 11apján maradt készlet U,833 da
rab. - Uzlet: TartoU tl.rak mellett vAltozatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a ltadape•tl 4rtt• é• érUkt45z•déa. 

B11dap11t, október 2. 

)lagyar aranyjinadék 4.% 
lllagyar koroni!Járadök 4% 
lia.gyar arany 4. Y. 96 • • • 
lllagyar ezüst 4: Y. % • • • . . 
lllagyar keleti vasut • • • • • • . • 

ll UO 
97 80 
-.--.-
-.-
97.8:> 
-.-
97.00 

204.-

llagyar földtehermente~oltési kötvény • • • • 
)o(a.gyar italmegváltást kötvény . . . • . . • 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény • 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön ••••••• 
TtszMzabályozáSi és szegedi kölcsön • • • • , • 
Osztrák papirjáradék • • • • • . • ••••••• 100.4.0 

100.30 
• • • 120.00 

Osztrák Jll.radék ezüst • • • • 
Osztrák járadék arany • . • • 
KoronaJáradék • • . • • • • • • 
1860-ild államsorsjegyek • • • 
Osztrák-ma.gyar bankrészvény 
)(agyar hitelbankrészvény • • 
Osztrák hltelbankrész•<ny •••• 
Osztrák-magyar állann asut . • . 
20 ·fl'ankos arany (Napoleondor) ••••• 
Német birodl\lmi mArka • • • • • 
London •••••••••••• 
Pária . • • • • . ••••.•• 
20 márkAs arany •••••••• 

99.7!> 
• 150.:>0 

•. 158:;.-
724.-
682.25 
714.59 

19.04 
117.02 
239.4!> 

9!1.10 -.-

CSARNOK. 
Jegyzetek 

az aradi vár ostromáróL 
: kta: G•I•at Kovúh Ern&. {17) 

1848-4ll. bon..-éd6rnagJ. 

(Folytatlla.) 

A mtkalakai el61Jrsön. 

Nagy reményem nem volt, hogy ily idő· 
ben bust kapjunk; azonban az én őrmesterern 
mosolyogva bozott elegendő birkahust. 

Kérdám tőle hol vette; az oláh paptól -
válaszolta. Megjegyzem, nogy derék ember az 
az oláh pap, - noha a hust pénzen vettük, 
de velünk. mégis szivességet tett. 

Mldőn azután a birleegulyás fl'ilt, eszembe 
jutott, hogy jó volna ehhez bor is. 

. Elküldtem megint az őrmesteremet a fa· 
luba. szerencsét próbálni ; . kis vártatva jött me
g~nt moselyogvat borral tele kancsókkat 
. . - Ugyan hol vette ezt megint, kérdezém 
tőle t Hát az oláh papnál volt l volt a válasz. 
. -,Isten áldja meg ezt a derék oláh papot l 

~~~~á.er:~k kÖ~~tk~~et.t az este~~ észr~vettem, 
hogy gy.ufánk Jlinosen., ~o,, mobci~DJ. •. ezt már 
egy oláb. faluban nem fogunk , kapni;.: ~d 
01egpcóbálom ez~.~ !elelte órmeaterem-:. ,.,~ 

,, Elment és VIRszaJött s 6röm~mre még gyer· 
ty át is hozott. U gr. an hol vette, kérdezém tőle 1 
Hát az oláh paptol ! 

1902. október 3. ARADIKÖZLÖNY. 
~--------------~------------------------------------

Nem tudtam eléggé hálálkodni és dicsérni, 
a derék mikalakfLi oláh papot, a ki bennünket 
a szorultságból igy kisegitett. 

Elmondtam azután én Aradon, hogy. mi· 
lyen derék egy ember volt ez az oláh 
pap, mire elke!.dtek: nevetni és azt mondták, 
hát nem tudom, hogy a mikalakai oláh pap, 
mint általában a falusi papok, a lelkészi állás 
mellett egyuttal korcsmárosok, akik: maguk 
mérik a faluban a bort és pálinkát. Azután 
mészárosok:, kik a birkabust vágj ik és elo.~dják. 
Végre boltosok ts, kik a pálinkát, fűzőket 
árulnak és más egyéb bolti cikkeket, azok kö· 
zül a gyufát is! Es igy ő neki volt szeren
cséje, hogy ilyen nagyob):nérvü vevőkrd talált, 
továbbá, hogy el szokott a flllusi oláb. papok· 
nak a lelkészi állá:'uk m~llett, a fójövedelmük 
lenni, mert máskép a hiveik után megélni nem 
tudnának. 

No ezt csaku~yan nem tudtam! 
E szerint. ellebet gondolni az oláh papok 

miveltségi fokát. és hogy minő erkölcsi befo· 
lyást képesek azole ilyen viszonyok közt, mi
dőn a pap egyuttal kocsmáros, mészáros, és 
szatócs, a hiveikre gyakorolni. 

Azonban sajátságos, hogy 1'4Z oláh nép még 
is jobban hallgat a papjára, és fogadja annak a 
szanit, mint a római katolikusok. Pedig a mint 
hallottam azoktól, kik Erdély felé és abban 
megfordultak, hogy az oláh pap a dologtevő 
napokon, a népével egyforma daróez ruhában, 
egyformán szánt és vet, és csak bosszusza· 
kálla és bajáról lehet megismerni, hogy pópa. 

Január 24-én jól kipih~nv én magamat a 
a szalmán az égő tüz mellett, reggel mindjárt 
kimentem a Maros partjára, az ágyutelepeket 
megtekinteni. 

-- Az egyik igyutelep az ellenség gólyóitól 
nagyon meg volt rongálva és néhány tüzér is 
megilebesülve, ezek kértek, miszerint hozatnék 
ki a faluból néhány szekér trágyát azt kiiga
zítani. 

-Hogy hozathatnék én v!lág0snappal, a vár· 
beliek látára ide szekereket, felelém. 

Erre azonban azt állították, hogy a vár bás
tyáin erre szolgáló ágyuk, már lőni nem tud
nak, mert azok ö általuk mind össze lettek lö· 
völdözve és a használatra képtelenné téve. 

Ez nekem hihetetlennek tetszett, és azon 
feltevésben voltam, hogy a várbeliek azért nem 
iének többé, mert nem akarják nagyobb ered
mény nélkül a lókészleleiket pazarolni. 

Azonban azok váltig állították, hogy a do
log ugy van, mig végre .",rendeltem, hogy a 
faluból bozzt1nak ide 20 kocsi trágyát. Félóra 
mulva előállottak a kocsik tele trágyával és 
oda jöttek az ágyu telephez, és miután a vár 
bástyáin erre semmi mozgást nem vettem é z. 
re, meggyőződtem, hogy az ottan. ágyuk csak
ugyan hasz!lálhatlanok. 

Ekkor én az ágyutelephől előre mentem a 
Maros partjához, megtekinteni, hogy a jég áll-e, 
mert néhány nap óta az idő megenyhült 

A mínt a Maros partján vagyok, feltekintek 
a vár bástyájára, és mit látok 1 Éppen ekkor 
sütöttek el mifelénk:: egy ágyut! 

No, gondoltam, ez cifra dolog, és én itt állok 
fedetlenül az ágyu telepünk előtt, a melyre az 
ágyu elsüttetett ! . 

Időm már nem vo1t, hogy a telep védsánca 
mögé futhassak, mit volt már mit tennem 1 A 
jó szarencsébe bizva magamat a földre vetet· 
tem, és ebben a szempillanatban bullott felet- · 
tem és mallettem a tömérdek kartácsgolyó, a 
melyek közül szerencsérnre engem egy se ta· 
}ált. 

Valóságos szerenesének mondbató, hogy 
annyi golyó közül egy se talált ! Csakugyan a 
halál torkában voltam. 

Fel is ugrottam azonnal, és mire a második 
l6vés jött, aKkor már a mellvédsinc megett vol· 
tam, hol kegyetlenül leszidtam a tüzéreket, kík 
engem elámitottak: és annyi emhert és állatot 
hoztak veszedelembe. 

A trágyás szekereknél egy lovat a kartács· 
gvlyók agyon lőttek. és néhány kocsit össze· 
lőttek, a melyekhől a lovakat kifogva, a többi 
kocailekal együtt eszeveszetten futottak vissza 
Miblakára. · 

Erre atonnal a mi ágyuink is megkezdték 
nagy hévvel a viszont ágyuzást a várbástyáira, 
amire azok csakhamar el ts hallgattak a to· 
vábbl ágyuzássaL 

(PolrtaiM& k0vet.k81lk.) 

F l d I 60 krto, 1 frt 3.65-ig méte· On ar -se yem renként blousok 
és ruháknak, valamint "Henne

berp;-selyem" fekete, fehér és szinesben 60 krtól !rt 14.M 
krig méterenként. Mindenkinek dij· és vll.mmentesen ház
hoz küldetik. Minta postafordultával. Schweicoa dupla a. 

postabér. 

KENNERERG G. selyemgyár«t• 
(cs. és kir. udvari szállitó) Zürich. 

NAPIREND. 
Október 3. Péntek. Róm. kath. naptár: Kandid vér

hnú. - t'rotestáns naptár: Kandid vértanú - Izraelita 
n\ptár: Rosch. Hascha. - Görög-keled naptár (szeptem
ber 2<1.): Euszták. - A nap kél 5 óra. 47 perckor, nyug · 
szlk !> óra 18 perckor. - A bold kél 7 óra 3u perckor. 
nyugszik 6 óra 7 perckor. 

Killosey-könyvtár. Nyitva. van héUőn, szerdán és s~om· 
!>&ton délelőtt ll ~-12 Y. óráig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután l Y.-21f. óráig; vasárnap ás ünnepna
eokon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége melletti 
alésterem. 

ldij6slál. A központi meteorologtal-lntézetnek Aradra 
lÜ!dött távirata.! szerint a mal napra a következő ld~iá· 
rás várha.tó: Változékony, híivösebb, sok hllyűtt csapadék. 

Vasuti ic.özlekedés. 
- 'ÉrYénJ'e• 190•. évi mAJ•• h6 l·t&L -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel :>.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 4.45 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.3!> 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.3:> 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsln.ig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.07 
Ra.dnára délután 7.23 
G:rorsvonat este 7.18 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.1!> 
Személyvonat d. e. 11.:>6 
V egyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 7.10 
Személyvona.t d. u. 4..11 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Gurahonczig szm. du. 4.30 

Budapest fel il érkezik: 
Személyvonat reggel 6.05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.!>1 
Személyvonat d. u. 3.31 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 9.-

Erdély feli l: 
Soborsinról reggel 6.:>~ 
Gyorsvonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10.00 
RadnAról délután 2.3& 
Gyorsvonat délután 4..06 
Személyvonat este 8.57 

Temesvár felil: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvoat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel 10.59 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel .8.35 
Vegyesvonat este 7.06 

Brád felil: 
Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személy-;onat este 6.51 

N e m z e t i sz i n h á z. 
Bérlet 3. sz. Páratlan. 

Pénteken, 1902. évi október h.6 8-án: 

Váljunk el. 
Vigjáték 3 felvonásban. Irták: Sardon Viktor ás N!!Jae E. 

Prunnelles 
Cyprienne 
Ademár 
Ciavignae 
Bafordin 
Brionnené 

Forditotta: Fa y J. Béla. 

SZEM~LYEK: 
Zilahy Gyula.. Valfontainené Jékei A. 
Szabó Irma. Lut~ignan Pajor Agnes. 
Szabó József. Valentin Gózon Béla. 
~b.ríházi M. Josephina Garai Ilonka. 
Györe Alajos. Joseph Sarkadi A. 
Daróc:lii Uka.. J amarot Németh J. 

Kezdete "te 7 •••llaP. 
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ttri szabósága 
Aradon, 

Vörösmarty-utcza 1. szám . 

ll 

-s::: ... .. 
= 

.....:: 
o 

N ő i felöltők, Férfi, fitt, ;-!rerJDek· .. .. 
g a ll é r ok, k ö p e n y e k, 

l~abá,tok. 

rttltál~, felöltők • 
:ll:" 

n a ;: y r a l~ t á t• a. 

~OE--~EM~CEM~~ 
Ex1tortáljunk Megérkeztek 

é1Ö és 1evág<:>tt 
a legujabb dlvatu fiu gyermek és leány 

szá•·ny~tsol.:at ka l a p ok! sa p k á k! 

~-'""'!!ri Eler1inbe. ~_,, ......... ~ 
a vadászati idényre fegyverek! 

Táskák és tölténJek. 

Elaaási Jutalék 5°/0• - .teszámolás és pénz azonnal. " ZIMMERMANN és EISELE 
J?l_l.ilNZ .ilNitll~J1l.S a .,Zöld papagájhoz". 

városi elárusitási közvetítő ARAD, Templom .. utcza sarkán. 
1718 

Központi vásárcsarnok, Berlin C. 2. ~ 
~jtfSl~~~~r~~~~ 

Nagy raktár lópokróczokban. 
~MM~MM._M~M~ 

818-1~02. v. 141/4: sz. 

Árverési hirdotmóny, 
Alulirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.·czikk 102. ~-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az a(adi kir. járásbiróság 
1901. Sp. IL 6M/3. számu végzése 
által Dr. Vajda István végrehaj· 
tató javára, Messer Lajos ellen 435 
korooa~"tőke és járulékai erejéig 
elrende1t kielégitési végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt és 
'1234 koronára becsült butorokból 
álló ingóságok nyilváMs · árv-erés 
utján eladatnak a még fizetetlen 
összeg kielégitésére. . 

Mely árverésnek a helyszinén, 
'Vagyis Aradon, Vörösmarty-utcza 
1. szám alatt leendő eszközlésére 
1902-ik:évl október hó 8 ik napjának 
délután~ 4 órája határidöül kitüze· 
tik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzés· 
sel hivatnak meg, hogy az ilrin· 
tett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. §·a ér· 
telmében a legtöbhet igérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak. 

Az e lárverezendő. ingóságok 
-vételára az 1881. évi LX. t.-czikk 

, 108. §·ában megállapitott föltéte· 
lek szerint lesz kifizetendő. - . 
, Kelt Aradon, 1902. évi szepteni-
ber hó 23. napján. 

Török Dénes, 
1716 bir. végrehajtó. 

L. Simonyi-utcza. 6. sz. 

."·:"~·.~,~ ••• 
0 

• ~ ·~·~~ .~ ••• ·--:"-·'• O 0 •,....,•, .,. \L./.''-".+ 0 i 

Ezrekre "!eó-ó hálairattal elismert egyetlen és kitünő hatásu 
:.~' ..... ..:.. •, ~ •?"' ~-..; . .,_ .- ; ~ , •r $ ~ 

t!rttk~zenlirto-szer· 
-~ a Hajós-féle 

ANAGALLIN. 
Tyukszem, szemöles és míndenféle börkeményedésf biztosan és 

gyökeresen eltávolit. 

Á r a e g y ü. v e g n e k 70 r l ll é r. 

···~·· 
MUNDAN 

~. 

legujabb és legkitünőbb am~rikai folttisztiló viz. 
Mindenféle ruhaszi'ivetböl zsir és egyéb foltot azonnal eltá. 
volit anélkül, hogy a szövet szinét megtámadná avagy azon a 
más tisztltószernél szokoU foltkarikát idézne elő. Mundan 

nem g)'ulékony, kezelése nem jár veszélylyel. 

Egy 200 grmos üvegnek az ára 26 krajczár. ..... 
Poloska kiirtására f'gyetlen biztos hatásu szer, alkalmazása igen 
egyszerü. egy párszori beecsetelés után meglepő eredmény ér· 

hetö eL - Ara egy üvegnek 35 krajczár. 
' . 

A fenti szerek csakis 

Hajós Árpád 
-~"" , . gyógyszertárában kaphatok "~· '!-

Arad~ Andrássy~tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

•-. " . 

127716-902. fiZ. 

Pályázati· hirdettnény. 
Az alulirott igazgatóság a m. 

kir. államvasutak részére 1903. évi 
január hó l-tól 1903. évi deczem· 
ber hó végéig lenolaj k enczéből 
felmerülő szükségletének szállitá· 
sát, m~ly egy évre mintegy sooo 
métermázsával van elóirányozva, 
biztosi:aní kiv án ván, ez enne l nyil· 
vános pályázatot hirdet. 

A száUtásra vonatkozó rész l e• 
tes módozatok, valarnennyi haz ai 
kereskedelmi ésiparkamarán ál me g
tekin thetök és a magy. kir. álla ro
vasutak igazgatósága any ag· és 
leltárbeszerzési (A Ill.) sza kosz tá· 
lyánál (Budapest, VI. Andrássy ut 
73. sz. II. emelet, 47. ajtó sz.) in· 
gyen kaphatók. 

A szabályszerüen kiállit ott, i ve n· 
kint egy koronás magy. kir. ok· 
mánybélyeggel ellátott ajánlatok 
lepecsételve legkésőbb f. évi ok· 
tóber hó 7-ikén déli 12 óráig a m. 
kir. államvasutak anyag- és leltár· 
beszerzési szakosztáljában át ad an· 
dók, illetólrg posta utján oda k ül
dendók és a boriték ezen külezi m· 
mel látandó el : 

,.Ajánlat lenolaj kenőeze szá\li· 
tására 127716-902. szá~hoz. 

Bánatpénzül az ajánl t ke ncz6 
egy évi értékének flo/o a kéSZPénz· 
b.n vagy állami letétekre alka.\· 
mas értékpapírokban legkés öbb 
1902. évl október hó 6 án déli 12 
óráig a magy. kir. állam vasut ak 
budapesti fópéuztáránál leleend ő 

Bánatpénz nélküli vagy későb ' 
benl'Ujtott ajánlatok, valamint olya0 
nok, melyek nem pontosan és a 
részletes módozetok betartása mle· 
lett, állittatnak ki, nem vél~t--
nek: figyelembe. . f 

Budapest, 1902. évi szept. hó ban 
Az Igazgató sá g. • 
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!"elvilágositá.Sokat teljesen in
gyen ad a 

ldadóbiYatal: APRÓ HIRDETÉSEK.· Hirdetesek felvétetnek a 

kladóhlYaialbaa: 

József föherczeg·ut 22. s:~:Am.. 

-....... Telefon szám : 15L ,.._ 
1'udakozódáenál kérjük a hirdetés alatt levő azámokra hlvatkeznl. 

A.lill ap:~.·ó l::l.:lrCle"téeek.. e1Óre :H.ze'te:n.ClÖk.. 

József főberezeg-ut 22. szám. 

--+ Telefon azám: 151. +-

~~en rovatba.n mtnden szó egyszeri beíktatá~ának ára 4 fillér, Ya11ta!;"abb bettibfil 8 ftllér. - Cselédet kereEö vagy cselédnek ajtmlkozó apró hirdetés 20 szóig 00 fillér, 
minrlen további szó 4 fillér. - Hirdetési levelezőlapok 50-00 fillérért és l koronáért kaphatók lapunk elárusitó helyein. 

--.... ----------------------....... --------~------------iilioiío-----------~----- - -

Apró hirdetésekre 
szolgáló levetezölapok kaphatók 

A.rac'I.O:n. • 

Ré~ész •ándor 
kön!-.-kereskedé!lében, Szabad~ag·t•r éa FotTay-utcu 

sarok. 

Ifj. Klein Mór 
kOn}'TkeNekedésib&ll, Atoél Pétar-utcza, 

·Kerpel Izsó 
könyvkereskedésében, Andrássy-tér. 

Kubina Béláné 
papirkereskedéseben. Hunyadt-uteza. 

Keppich Zsigmond 
papirkeresked~8ébeo, Andrássy-tér. 

Ozv. Hammerschlag L.•né 
d~hánytózedéjeben, Andrá.ssy-tér. 

Lészay Sándor 
dobánytózsdéjében, Andrásilj-tér 

Kis t6zsdében 
Templom-utcza. 

Kohn László 
Waggongyárban. 

Hoffmann József 
!tlazerkereftkedésébeiL, Forray-ateza .. 

Bauer Gyula 
dobti.nyt~zsdéjében, Andrássy-tér. .-

Két butorozott szobn 
kiadó Batthyányi-utcza 37_ 
alatt., 

Csillag. 

szám 
1714 

Ismételten kérem válaszoljon, mert 
én pontos voltam. Nagyságod nem 
tartotta be az időt! 5026 

Kezd 6,. 
Levele van szekott helyen. Legyen 
kegyes, vegye át. 5023 

H .. 
s:l : 
E 
'; 
~ 

j C. G. Schuster jun. 

Szőke 8. 
Még mindég nélkülözöm bünho· 
csánatát, daczára levelemnek. Ké· 
rem irjon, mert levele igen ér· 
dekeJ. 5025 

·•···· 

Feny6ág. 
Levelét ma vettem. Más helyet és 
időt kér~k. men oda nem m~h~t k. 
Ujabb vábszát kért'm. 5024 

T. ez. 
Tisztelettel van szerenesém 

a nagyérdemü hölgyközönség 
becses tudomására hozni, hogy 

1'fraaon, SzabaDságtér 3. sz. a. 
l~vfi angol és lraneia Arad és Mikalaka között 

10 parczellában fekvő 26 ma- női divat-ternlemben 
gyar hold, á 1200 négyszögöl 

szántóföld 
készülnek a mai kor igényei
nek teljesen megfelelő őszi, 
tavaszi kabátok, ko~z· 
tümek, és estéli ruhák, 
lovagló és más sport kosz• 

egy évi idötartamra tün•ök. 
• • Vidéki megrendelések próba azonnal ktaDo. t:;:~.után pontosan eszközöl-

Gyá."zrnhák 12 óra alatt 
Ajánlatok a holdankénti egy- . készittetnek 17o5 

ségár megjelölésével B. T. jel Kiváló tisztelettel: 
alatt e lap kiadóhivatalába kiil
dendők. A parczellák egyenként 
is bérelhetők. lö97 

T~Targa Kálmán, 
angol és francia nöi szabó. 

liovaszincz he;;-yközsé;; 
a szüret határidejét f. hó 13-ára tüzte 
ki, azzal a feltétellel, hogy 13. és 14-ikén a 
hegybirók, csőszök és vinczellérek szüretelhet
nek, az általános szüret peclig 15·ikén veszi 
kezdetét. 
1715. fl kovaszinczi hegyközség elöljárósága. 

Telelon 322. 

Els ö ~ndü hasitott 
Tölgy 

szöllökarók . 
6 és 7 láb hosszuságban kaphatók 
a legjutányosabb árban a ter

novai állomáson. 

Klein B. Vilmos 
;lraa petiiJi-utcza 1. sz. 

A karók kocsival is elvihetők a 
a tauczi országut melletti rak-

tárból. 7o.& 

Borszivattyuk 
3 évi jótállással 

(1.:n.aye:n. ja"V1."táa) 

Hőnig Frigyes 
harangöntönél 

Rákóczi-utcza 28. sz. 
Ugyanott 

tüzi fecskendök, 
kutak ts gummi tömlök 

·- gyári árakon-. 
JavitAsok elfogadtatnak. 

X a btttorraktár! 

~ ~ 
. - Jll. 

~ • • -=s ~ .... - •• ::;: •• = ~ 
j;, 

.: 
nagy hangszergyára ;: 

~ Ma r k n e uk i r c h e n, ~ 

Clo') = -o =· =~ 
~ 
~ .. (Szászország.) 
.lll Alapittatott 1~24. ~vben. 

1717 

i 519. számu hangsrer katalogus ingyen. 
ll 
Pl Cserét engedélyez. 
lJ Számos elismerő okirat Aus:dria-Ma

gyarorszfig minden részéből. 

3 nap alatt meggyógyul 

'= TL 
~ 
~ 

= "11. 

= ... = a hllgycsöfolyás - ha töhb éves is- sza- filllll 
badalmazott tanálmányom által, mely több .• 
évi orvosi gyakorlatban kípróbálva. a bé· 
esi közkórházilan s a párisi Hopital-Mydi· e 
ben vérbnjbcteg:ségck O!!'ttitlyán általános •• 
használatban v[tn. Tehetetlen~ég és fljjeli ,_,. 
lR31J:Öml~~ meggyógyítására is feltétlenül 111!11 
biztos. Etrend. foglalkozás változtatás nél- • 
kiil otthon titokban b11.sználható. Haszná-
lati ntasitás~al lll frt. utimYéttel, vagy a.z 

összeg előre küldé!>e mellett. 

Dr. Tóth Ödön 16()3 

Budapest, VIli. József-l<örut 53. 
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ROSMANITH ALBERT , 
es FIA 

Arad, Andrássy-tér B·ik szám. (Az udvarban.) 

Dusan. felszereJt raktár mindennemü botorokban. 
Szalon-, ebédlő- és hálószoba-berendezések 

' minden modern stylben, a legegyszerűbbtől a legdiszesebbig folyton készletben, izléses, szolid 
kivitelű kárpitozott butorok. nagy választékban. 

A nagy készletnek megfel~c~lő üzlethl'llyisflgünk az udvarban lévén, nem kell a 
küls6 pompát ntegfizetni s igy készítményeinket bárkinél is olcsóbban adhatjuk. En
nél fogva. ajá'lljuk a n. é. vevőközönségnek raktárunk megkeresését - maggyőződés végett-
el nem mulasztani 1 Kiváló tisztelettel 

589 R.osman.:l"th .A..1ber"t és Pia. 

Aradi nyomdarészvén,Ytársaság kön:yvnyomdája.. 
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